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PRAMONINIU BŪDU IZOLIUOTŲ VAMZDŽIŲ  
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 SUPAPRASTINTO ATVIRO KONKURSO BŪDU SĄLYGOS 
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TURINYS 

 

I. Bendrosios nuostatos 2 psl. 

II. Pirkimo objektas 2 psl. 

III. Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir, jeigu taikytina, 

reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartai, tarp jų ir reikalavimai atskiriems bendrą pasiūlymą pateikiantiems tiekėjų 

grupės nariams. Patvirtinančių dokumentų sąrašas 

 

 

3 psl. 

IV. Tiekėjų grupės dalyvavimas pirkimo procedūrose 14 psl. 

V. Pasiūlymų galiojimo užtikrinimo reikalavimai 15 psl. 

VI. Pasiūlymų rengimas, pateikimas, keitimas 15 psl. 

VII. Pasiūlymų kainos šifravimas 17 psl. 

VIII. Būdai, kuriais tiekėjai gali prašyti pirkimo dokumentų paaiškinimų, sužinoti, ar 

perkantysis subjektas ketina rengti dėl to susitikimą su tiekėjais, taip pat būdai, kuriais 

perkantysis subjektas savo iniciatyva gali paaiškinti (patikslinti) pirkimo dokumentus 

 

 

17 psl. 

IX. Susipažinimo su pasiūlymais ir jų nagrinėjimo procedūros 18 psl. 

X. Pasiūlymų nagrinėjimas ir vertinimas  18 psl. 

XI. Informacija apie atidėjimo termino taikymą, ginčų nagrinėjimo tvarką 20 psl. 

XII. Baigiamosios nuostatos 20 psl. 

 

Priedai: 

 

1. Techninė specifikacija;  

2. Pasiūlymo forma;  

3. Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas;  

4. Sutarties projektas; 

5. Tiekėjo deklaracija juridiniam asmeniui.  

6. Tiekėjo deklaracija fiziniam asmeniui. 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

I SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. UAB „Mažeikių šilumos tinklai" (įmonės kodas 166901968)  - įmonė, kurios pagrindinis  

akcininkas, valdantis 99,9 proc. visų bendrovės akcijų, yra Mažeikių rajono savivaldybė. Bendrovė 

eksploatuoja ir prižiūri keturias įvairaus galingumo katilines Mažeikų mieste ir Viekšnių miestelyje 

bei šilumos tinklus, kurių ilgis 71,4 km. Įmonės pagrindinė veiklos kryptis – garo ir karšto vandens 

tiekimas. Šiai veiklai vykdyti 2003 m. lapkričio 18 d. nutarimu Nr.3 – 89 Valstybinė kainų ir 

energetikos kontrolės komisija išdavė licenciją. 

2. Perkančiojo subjekto ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija, atliekant šį pirkimą, 

vyksta naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (toliau – CVP IS). 

Šiame punkte nustatytų reikalavimų gali būti nesilaikoma tik išimtinais Lietuvos Respublikos 

pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų 

subjektų, įstatyme nurodytais atvejais. 

3. Šiose konkurso sąlygose vartojamos sąvokos atitinka Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme (toliau 

– Pirkimų įstatymas) apibrėžtas sąvokas. 

4. Šis pirkimas nėra rezervuotas pagal Pirkimų įstatymo 35 ir 36 straipsnių nuostatas. 

5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nebus kviečiami. 

 

II SKYRIUS 

PIRKIMO OBJEKTAS 

 

Prekių pavadinimas, kiekis (apimtis), prekių tiekimo terminai 

 

6. Pirkimo objektas – pramoniniu būdu izoliuoti vamzdžiai ir jų fasoninės dalys (toliau – 

Prekė). 

7. Pirkimas nėra skaidomas į dalis.  

8. Prekes tiekėjas  Perkančiam subjektui pristato per 30 (trisdešimt) darbo dienų nuo užsakymo 

pateikimo dienos,  savo lėšomis, savo transportu, adresu Montuotojų g. 10, Mažeikiai. 

9. Sutartis sudaroma ir galioja 12 (dvylika) mėnesių. 

10. Prekės bus užsakomos pagal pateikiamus užsakymus (pagal poreikį) iki 70 000 Eur be PVM 

sumos, per visą 12 mėnesių prekių tiekimo laikotarpį. Perkantysis subjektas neįsipareigoja išnaudoti 

visos prekių įsigijimui skirtos sumos ar išpirkti visą pasiūlyme nurodytą preliminarų prekių kiekį.  

11. Perkantysis subjektas tikrins siūlomų prekių kilmę, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – LR VPĮ) 45 straipsnio  21 dalimi bei Pirkimų įstatymo 58 straipsnio  

41 dalimi.  Prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) kilmė negali būti iš LR VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje 

numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų: t.y. Rusijos federacijos, Baltarusijos Respublikos, 

Rusijos federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Vyriausybės nekontroliuojamos Padniestrės 

teritorijos, Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchacijos ir Pietų Osetijos teritorijos. 

Tiekėjo siūlomų Prekių kilmė (įskaitant jų sudedamąsias dalis) negali būti iš LR VPĮ 92 

straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų. Galimo laimėtojo bus 

prašoma pateikti Tiekėjo deklaraciją nurodytą (5, 6 prieduose). 

 

Techninė specifikacija 

 

12. Reikalavimai Prekei pateikti šių konkurso sąlygų 1 priede esančioje techninėje 

specifikacijoje (toliau – Specifikacija).  

13. Jeigu Specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar 

prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas 

nurodytajam. 
 



 

 

Informacija, ar perkantysis subjektas leidžia, neleidžia ar reikalauja pateikti alternatyvius 

pasiūlymus, šių pasiūlymų reikalavimai 

 

14. Perkantysis subjektas neleidžia pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus 

alternatyvų pasiūlymą (alternatyvius pasiūlymus), jo pasiūlymas ir alternatyvūs pasiūlymai bus 

atmesti. 

 

III SKYRIUS 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR, JEIGU 

TAIKYTINA, REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) 

APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI, TARP JŲ IR 

REIKALAVIMAI ATSKIRIEMS BENDRĄ PASIŪLYMĄ PATEIKIANTIEMS TIEKĖJŲ 

GRUPĖS NARIAMS. PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS 

 

Bendrieji reikalavimai 

 

15. Šiame pirkime bus taikoma Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 69 straipsnio 4 dalyje 

nurodyta galimybė pirmiausia vertinti dalyvių pateiktus pasiūlymus, o įvertinus pasiūlymus bus 

tikrinama, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų. 

16. Perkantysis subjektas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo 

procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos 

metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. 

17. Perkantysis subjektas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo 

pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji: 

17.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai 

prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP 

IS priemonėmis;  

17.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų. 

18. Užsienio valstybių tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai 

legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 

1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 

1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo 

panaikinimo. 

19. Aktualius dokumentus, patvirtinančius pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį 

perkančio subjekto nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams privalės pateikti tik tas dalyvis, kurio 

ekonominis naudingumas (vertinant pagal kainą) prieš sudarant pasiūlymų eilę, bus didžiausias, 

t. y. tik preliminarus laimėtojas, tačiau perkantysis subjektas turi teisę bet kuriuo Pirkimo 

procedūros metu paprašyti šiuos dokumentus (visus ar dalį jų) pateikti ir kitų tiekėjų, jeigu tai būtina 

siekiant užtikrinti tinkamą Pirkimo procedūrų atlikimą. 

 

Tiekėjų pašalinimo pagrindai 

 

20. Pašalinimo pagrindai ir jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti šių konkurso 

sąlygų 26 punkte. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkantysis subjektas su pasiūlymu 

nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų (PĮ 37 

straipsnio 1 dalis). Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkantysis 

subjektas gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo. Vis 

dėlto, perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti dalyvių pateikti visus 

ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti 

tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.  



 

 

21. Deklaruodami, kad nėra pagrindo pašalinti iš pirkimo, kartu su pasiūlymu, užpildytą 

Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą (toliau – EBVPD) turi pateikti: 

21.1. pasiūlymą pateikęs dalyvis; 

21.2. kiekvienas tiekėjų grupės partneris, jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė; 

21.3. kiekvienas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas (pašalinimo pagrindai 

netaikomi subtiekėjams, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia). 

22. Tiekėjas turi užpildyti EBVPD tokiu būdu: 

22.1. kompiuteryje išsaugoti EBVPD formą XML formatu; 

22.2. įkelti (importuoti) EBVPD duomenis Europos Komisijos svetainėje 

http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/ 

22.3. pateikti atsakymus į EBVPD nurodytus klausimus; 

22.4. kompiuteryje išsaugoti PDF formatu gautą formą su pateiktais atsakymais; 

22.5. teikiant pasiūlymą, prie jo prisegti išsaugotą EBVPD formą su atsakymais PDF formatu 

kartu su kitais pasiūlymo dokumentais, t. y. pasiūlymo pateikimo lango skiltyje „Prisegti 

dokumentus“. 

23. Kiekvienas PDF formatu teikiamas EBVPD turi būti pasirašytas fiziniu parašu arba 

originaliu saugiu elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus. 

24. Aktualius dokumentus, patvirtinančius pašalinimo pagrindų nebuvimą, privalės pateikti 

tik tas Dalyvis, kurio Pasiūlymas galės būti pripažintas laimėjusiu. 

25. Tiekėjai, pateikdami lentelėje nurodytus atitiktį reikalavimams pagrindžiančius 

dokumentus, patvirtina, kad nėra jų pašalinimo iš viešojo pirkimo konkurso pagrindų: 

26. 1 lentelė. Tiekėjų pašalinimo pagrindai 

 

Eil. 

Nr. 
Tiekėjo pašalinimo pagrindai 

VPĮ 

straipsnis,  

dalis, 

punktas bei 

EBVPD 

formos 

dalis 

pildymui  

Pašalinimo pagrindų nebuvimą 

įrodantys dokumentai 

26.1. Tiekėjas arba jo atsakingas 

asmuo, nurodytas VPĮ 46 

straipsnio 2 dalies 2 punkte, 

nuteistas už šią nusikalstamą 

veiką: 

1) dalyvavimą nusikalstamame 

susivienijime, jo organizavimą 

ar vadovavimą jam; 

2) kyšininkavimą, prekybą 

poveikiu, papirkimą; 

3) sukčiavimą, turto 

pasisavinimą, turto 

iššvaistymą, apgaulingą 

pareiškimą apie juridinio 

asmens veiklą, kredito, 

paskolos ar tikslinės paramos 

panaudojimą ne pagal paskirtį 

VPĮ 46 

straipsnio 1 

dalis 

 

EBVPD III 

dalies A1-

A6 punktai 

 

EBVPD III 

dalies D1 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• išrašo iš teismo sprendimo arba 

• Informatikos ir ryšių departamento 

prie Vidaus reikalų ministerijos 

pažymos, arba 

• valstybės įmonės Registrų centro 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

nustatyta tvarka išduoto 

dokumento, patvirtinančio 

jungtinius kompetentingų 

institucijų tvarkomus duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies 

institucijos dokumento1. 

 
1 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/


 

 

ar nustatytą tvarką, kreditinį 

sukčiavimą, neteisingų 

duomenų apie pajamas, pelną 

ar turtą pateikimą, deklaracijos, 

ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimą, apgaulingą 

apskaitos tvarkymą ar 

piktnaudžiavimą, kai šiomis 

nusikalstamomis veikomis 

kėsinamasi į Europos Sąjungos 

finansinius interesus, kaip 

apibrėžta Konvencijos dėl 

Europos Bendrijų finansinių 

interesų apsaugos 1 straipsnyje; 

4) nusikalstamą bankrotą; 

5) teroristinį ir su teroristine 

veikla susijusį nusikaltimą; 

6) nusikalstamu būdu gauto 

turto legalizavimą; 

7) prekybą žmonėmis, vaiko 

pirkimą arba pardavimą; 

8) kitos valstybės tiekėjo atliktą 

nusikaltimą, apibrėžtą 

Direktyvos 2014/24/ES 57 

straipsnio 1 dalyje išvardytus 

Europos Sąjungos teisės aktus 

įgyvendinančiuose kitų 

valstybių teisės aktuose. 

 

Laikoma, kad tiekėjas arba jo 

atsakingas asmuo nuteistas už 

aukščiau nurodytą 

nusikalstamą veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis 

asmuo, per pastaruosius 5 

metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis ir šis asmuo 

turi neišnykusį ar nepanaikintą 

teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis 

asmuo, kita organizacija ar jos 

padalinys, vadovo, kito 

valdymo ar priežiūros organo 

nario ar kito asmens, turinčio 

(turinčių) teisę atstovauti 

 

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti 

ne anksčiau kaip 60 dienų iki tos 

dienos, kai tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu turės pateikti 

pašalinimo pagrindų nebuvimą 

patvirtinančius dokumentus.  

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, 

tačiau jame nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, toks dokumentas 

jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 

 

 
šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 

6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 

ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 



 

 

tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo 

vardu priimti sprendimą, 

sudaryti sandorį, ar buhalterio 

(buhalterių) ar kito (kitų) 

asmens (asmenų), turinčio 

(turinčių) teisę surašyti ir 

pasirašyti tiekėjo apskaitos 

dokumentus, per pastaruosius 5 

metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis ir šis asmuo 

turi neišnykusį ar nepanaikintą 

teistumą; 

3) tiekėjo, kuris yra juridinis 

asmuo, kita organizacija ar jos 

padalinys, per pastaruosius 5 

metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis arba VPĮ 

46 straipsnio 3 dalies atveju – 

galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks 

sprendimas priimamas pagal 

tiekėjo šalies teisės aktų 

reikalavimus. 

26.2. Tiekėjas yra neatlikęs jam 

paskirtos baudžiamojo 

poveikio priemonės – 

uždraudimo juridiniam 

asmeniui dalyvauti 

viešuosiuose pirkimuose. 

VPĮ 46 

straipsnio 

2¹ dalis 

 

EBVPD III 

dalies D2 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų 

įrodančių dokumentų nereikalaujama. 

Užtenka pateikto EBVPD. 

 

26.3. Tiekėjas yra nuteistas už 

įsipareigojimų, susijusių su 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, mokėjimu, 

nevykdymą pagal šalies, 

kurioje registruotas tiekėjas, ar 

šalies, kurioje yra perkančioji 

organizacija, reikalavimus, 

kaip tai apibrėžta VPĮ 46 

straipsnio 2 dalies 1 ir 3 

punktuose, arba perkančioji 

organizacija turi kitų įrodymų 

apie šių įsipareigojimų 

nevykdymą.  

 

Laikoma, kad tiekėjas arba jo 

atsakingas asmuo nuteistas už 

VPĮ 46 

straipsnio 3 

dalis 

 

EBVPD III 

dalies B1 ir 

B2 punktai 

1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su 

mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 

 

Valstybinės mokesčių inspekcijos prie 

Lietuvos Respublikos finansų 

ministerijos išduoto dokumento arba 

valstybės įmonės Registrų centro 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

nustatyta tvarka išduoto dokumento, 

patvirtinančio jungtinius 

kompetentingų institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 



 

 

aukščiau nurodytą 

nusikalstamą veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis 

asmuo, per pastaruosius 5 

metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis ir šis asmuo 

turi neišnykusį ar nepanaikintą 

teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis 

asmuo, kita organizacija ar jos 

padalinys, per pastaruosius 5 

metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis 

teismo nuosprendis arba šio 

straipsnio 3 dalies atveju – 

galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks 

sprendimas priimamas pagal 

tiekėjo šalies teisės aktų 

reikalavimus. 

 

Tačiau ši nuostata netaikoma, 

jeigu: 

1) tiekėjas yra įsipareigojęs 

sumokėti mokesčius, įskaitant 

socialinio draudimo įmokas ir 

dėl to laikomas jau įvykdžiusiu 

šioje dalyje nurodytus 

įsipareigojimus; 

2) įsiskolinimo suma neviršija 

50 Eur (penkiasdešimt eurų); 

3) tiekėjas apie tikslią jo 

įsiskolinimo sumą informuotas 

tokiu metu, kad iki paraiškų ar 

pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos nespėjo sumokėti 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, sudaryti 

mokestinės paskolos sutarties 

ar kito panašaus pobūdžio 

įpareigojančio susitarimo dėl jų 

sumokėjimo ar imtis kitų 

priemonių, kad atitiktų 1 

punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo 

• atitinkamos užsienio šalies 

institucijos dokumento2. 

 

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti 

ne anksčiau kaip 60 dienų iki tos 

dienos, kai tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu turės pateikti 

pašalinimo pagrindų nebuvimą 

patvirtinančius dokumentus.  

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, 

tačiau jame nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, toks dokumentas 

jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 

 

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su 

socialinio draudimo įmokų mokėjimu, 

įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų prašoma: 

2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, 

registruotas Lietuvos Respublikoje, iš 

jo nereikalaujama pateikti jokių šį 

reikalavimą įrodančių dokumentų. 

Perkančioji organizacija savarankiškai 

patikrina duomenis nacionalinėje 

duomenų bazėje,  adresu 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi

_duomenys/. 

 

Jeigu dėl Valstybinio socialinio 

draudimo fondo valdybos (toliau – 

„Sodra“) informacinės sistemos 

techninių trikdžių Perkančioji 

organizacija neturės galimybės 

patikrinti neatlygintinai prieinamų 

duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), 

jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio 

asmens) pateikti „Sodros“ nustatyta 

tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį 

atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip 

pat gali pateikti valstybės įmonės 

Registrų centro Lietuvos Respublikos 

 
2 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 

6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 

ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/


 

 

pagrindu nepašalinamas iš 

pirkimo procedūros, jeigu, 

perkančiajai organizacijai 

reikalaujant pateikti aktualius 

dokumentus pagal VPĮ 50 

straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad 

jau yra laikomas įvykdžiusiu 

įsipareigojimus, susijusius su 

mokesčių, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas, mokėjimu. 

Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą 

dokumentą, patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, 

registruotas Lietuvos Respublikoje, jis 

pateikia „Sodros“ išduotą dokumentą 

arba valstybės įmonės Registrų centras 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

nustatyta tvarka išduotą dokumentą, 

patvirtinantį jungtinius kompetentingų 

institucijų tvarkomus duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų 

reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies 

kompetentingos institucijos 

dokumento3. 

 

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti 

ne anksčiau kaip 60 dienų iki tos 

dienos, kai tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu turės pateikti 

pašalinimo pagrindų nebuvimą 

patvirtinančius dokumentus.  

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, 

tačiau jame nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, toks dokumentas 

jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 

26.4. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra 

sudaręs susitarimų, kuriais 

siekiama iškreipti konkurenciją 

atliekamame pirkime, ir 

perkančioji organizacija dėl to 

turi įtikinamų duomenų. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 1 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C10 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

 
3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 

6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 

ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 



 

 

26.5. Tiekėjas pirkimo metu pateko į 

interesų konflikto situaciją, 

kaip apibrėžta VPĮ 21 

straipsnyje, ir atitinkamos 

padėties negalima ištaisyti.  

Laikoma, kad atitinkamos 

padėties dėl interesų konflikto 

negalima ištaisyti, jeigu į 

interesų konfliktą patekę 

asmenys nulėmė viešojo 

pirkimo komisijos ar 

perkančiosios organizacijos 

sprendimus ir šių sprendimų 

pakeitimas prieštarautų VPĮ 

nuostatoms. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 2 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C12 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

26.6. Pažeista konkurencija, kaip 

nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 

4 dalyse, ir atitinkamos 

padėties negalima ištaisyti. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 3 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C13 

punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

26.7. Tiekėjas pirkimo procedūrų 

metu nuslėpė informaciją ar 

pateikė melagingą informaciją 

apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 

straipsniuose nustatytiems 

reikalavimams, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet 

kokiomis teisėtomis 

priemonėmis, arba tiekėjas dėl 

pateiktos melagingos 

informacijos negali pateikti 

patvirtinančių dokumentų, 

reikalaujamų pagal VPĮ 50 

straipsnį.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo 

procedūros, kai ankstesnių 

procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų 

pirkimų, atliekamų gynybos ir 

saugumo srityje, įstatymo, 

Pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, 

transporto ar pašto paslaugų 

srities perkančiųjų subjektų, 

įstatymo ar Koncesijų įstatymo 

nustatyta tvarka, metu nuslėpė 

informaciją ar pateikė šiame 

punkte nurodytą melagingą 

informaciją arba tiekėjas dėl 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 4 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C15 

punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, gali būti 

atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 

straipsnį skelbiamą informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-

informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-

3 

 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3


 

 

pateiktos melagingos 

informacijos negalėjo pateikti 

patvirtinančių dokumentų, 

reikalaujamų pagal VPĮ 50 

straipsnį, dėl ko per 

pastaruosius vienus metus buvo 

pašalintas iš pirkimo ar 

koncesijos suteikimo 

procedūrų.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo 

procedūros, kai, vadovaujantis 

kitų valstybių teisės aktais, 

ankstesnių procedūrų metu jis 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją arba dėl 

melagingos informacijos 

pateikimo negalėjo pateikti 

patvirtinančių dokumentų, dėl 

ko per pastaruosius vienus 

metus buvo pašalintas iš 

pirkimo ar koncesijos 

suteikimo procedūrų arba 

taikomos kitos panašios 

sankcijos. 

26.8. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi 

neteisėtų veiksmų, siekdamas 

daryti įtaką perkančiosios 

organizacijos sprendimams, 

gauti konfidencialios 

informacijos, kuri suteiktų jam 

neteisėtą pranašumą pirkimo 

procedūroje, ar teikė 

klaidinančią informaciją, kuri 

gali daryti esminę įtaką 

perkančiosios organizacijos 

sprendimams dėl tiekėjų 

pašalinimo, jų kvalifikacijos 

vertinimo, laimėtojo 

nustatymo, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet 

kokiomis teisėtomis 

priemonėmis. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 5 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C15 

punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

26.9. Tiekėjas yra neįvykdęs 

sutarties, sudarytos 

vadovaujantis VPĮ, Viešųjų 

pirkimų, atliekamų gynybos ir 

saugumo srityje, įstatymu ar 

Pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, 

transporto ar pašto paslaugų 

srities perkančiųjų subjektų, 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 6 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C14 

punktas 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, gali būti atsižvelgiama į 



 

 

įstatymu, ar koncesijos 

sutarties arba yra netinkamai ją 

įvykdęs ir tai buvo esminis 

sutarties pažeidimas, kaip 

nustatyta Civilinio kodekso 

6.217 straipsnyje (toliau – 

esminis sutarties pažeidimas), 

dėl kurio per pastaruosius 3 

metus buvo nutraukta sutartis 

arba per pastaruosius 3 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs 

teismo sprendimas, kuriuo 

tenkinamas perkančiosios 

organizacijos, perkančiojo 

subjekto ar suteikiančiosios 

institucijos reikalavimas 

atlyginti nuostolius, patirtus dėl 

to, kad tiekėjas sutartyje 

nustatytą esminę sutarties 

sąlygą vykdė su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais, ar per 

pastaruosius 3 metus buvo 

priimtas perkančiosios 

organizacijos sprendimas, kad 

tiekėjas sutartyje nustatytą 

esminę sutarties sąlygą vykdė 

su dideliais arba nuolatiniais 

trūkumais ir dėl to buvo 

pritaikyta sutartyje nustatyta 

sankcija.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo 

procedūros, kai, vadovaujantis 

kitų valstybių teisės aktais, per 

pastaruosius 3 metus nustatyta, 

kad jis, vykdydamas ankstesnę 

sutartį, ankstesnę sutartį su 

perkančiuoju subjektu arba 

ankstesnę koncesijos sutartį, 

sutartyje nustatytą esminį 

reikalavimą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais ir 

dėl to ta ankstesnė sutartis buvo 

nutraukta anksčiau, negu toje 

sutartyje nustatytas jos 

galiojimo terminas, buvo 

pareikalauta atlyginti žalą ar 

taikomos kitos panašios 

sankcijos. 

 pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą 

informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-

pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-

pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-

sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-

sarasas 

 

 

26.10. 

 

Tiekėjas yra padaręs rimtą 

profesinį pažeidimą, dėl kurio 

perkančioji organizacija 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 7 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas


 

 

abejoja tiekėjo sąžiningumu, 

kai jis yra padaręs finansinės 

atskaitomybės ir audito teisės 

aktų pažeidimą ir nuo jo 

padarymo dienos praėjo mažiau 

kaip vieni metai. 

 

punkto a 

papunktis 

 

EBVPD III 

dalies C11 

punktas 

 

26.11. Tiekėjas yra padaręs rimtą 

profesinį pažeidimą, dėl kurio 

perkančioji organizacija 

abejoja tiekėjo sąžiningumu, 

kai jis yra padaręs rimtą 

profesinį pažeidimą, kai jis 

(tiekėjas) neatitinka minimalių 

patikimo mokesčių mokėtojo 

kriterijų, nustatytų Lietuvos 

Respublikos mokesčių 

administravimo įstatymo 401 

straipsnio 1 dalyje. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 7 

punkto b 

papunktis 

 

EBVPD III 

dalies C11 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų bazėje adresu 

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-

moketoju-informacija skelbiamą 

informaciją. 

26.12. Tiekėjas yra padaręs rimtą 

profesinį pažeidimą, dėl kurio 

perkančioji organizacija 

abejoja tiekėjo sąžiningumu, 

kai jis yra padaręs draudimo 

sudaryti draudžiamus 

susitarimus, įtvirtinto Lietuvos 

Respublikos konkurencijos 

įstatyme ar panašaus pobūdžio 

kitos valstybės teisės akte, 

pažeidimą ir nuo jo padarymo 

dienos praėjo mažiau kaip 3 

metai. 

VPĮ 46 

straipsnio 4 

dalies 7 

punkto c 

papunktis 

 

EBVPD III 

dalies C11 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama. Užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų bazėje 

adresu:  

https://kt.gov.lt/lt/atviri-

duomenys/diskvalifikavimas-is-

viesuju-pirkimu skelbiamą 

informaciją.  

26.13. Tiekėjas yra nemokus, jam 

iškelta restruktūrizavimo ar 

bankroto byla, inicijuotos ar 

pradėtos likvidavimo 

procedūros, kai jo turtą valdo 

teismas ar nemokumo 

administratorius, kai jis su 

kreditoriais yra sudaręs taikos 

sutartį (tiekėjo ir kreditorių 

susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, 

kai tiekėjas prisiima tam tikrus 

įsipareigojimus, o kreditoriai 

sutinka savo reikalavimus 

atidėti, sumažinti ar jų 

atsisakyti), kai jo veikla 

sustabdyta ar apribota arba jo 

padėtis pagal šalies, kurioje jis 

registruotas, teisės aktus yra 

tokia pati ar panaši.  

VPĮ 46 

straipsnio 6 

dalies 2 

punktas 

 

EBVPD III 

dalies C4, 

C5, C6, C7, 

C8, C9 

punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių 

dokumentų nereikalaujama, užtenka 

pateikto EBVPD. Perkantysis 

subjektas savarankiškai patikrina 

duomenis nacionalinėje duomenų 

bazėje, adresu: 

https://www.registrucentras.lt/jar/p/.  

 

Prireikus, perkantysis subjektas turi 

teisę prašyti pateikti valstybės įmonės 

Registrų centro Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto 

dokumento, patvirtinančio jungtinius 

kompetentingų institucijų tvarkomus 

duomenis. Tokiu atveju dokumentas 

turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 

dienų iki tos dienos, kai tiekėjas 

perkančiojo subjekto prašymu turės 

pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą 

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://www.registrucentras.lt/jar/p/


 

 

Tačiau kai yra šiame punkte 

apibrėžta situacija, perkantysis 

subjektas nepašalins tiekėjo iš 

pirkimo procedūros, jeigu jis 

pateikia pagrįstų įrodymų, kad 

sugebės tinkamai įvykdyti 

sutartį. 

patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 

kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-

10-14 pateikti įrodančius dokumentus, 

jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, 

tačiau jame nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei pašalinimo 

pagrindų nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, toks dokumentas 

jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 

 

 

27. Tiekėjas turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus: 

Eil. Nr. Kvalifikaciniai reikalavimai 
Kvalifikacinius reikalavimus įrodantys 

dokumentai 

27.1. Tiekėjas (pavienis dalyvis/ jungtinės veiklos 

dalyvio (bent vieno jungtinės veiklos partnerio)) 

per pastaruosius 3 metus arba per laiką nuo 

tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas veiklą 

vykdė mažiau nei 3 metus) turi būti sėkmingai 

įvykdęs arba šiuo metu vykdyti bent vieną 

vamzdžių ir fasoninių dalių pardavimų sutartį, 

kurios vertė turi būtų ne mažesnė kaip 0,5 

pirkimo objekto vertės. Jei tiekėjas teikia 

informaciją apie vykdomą sutartį, laikoma, kad jo 

patirtis atitinka keliamą reikalavimą, jei 

vykdomos sutarties įvykdyta dalis per 

pastaruosius 3 metus arba per laiką nuo tiekėjo 

įregistravimo dienos (jei tiekėjas vykdo veiklą 

mažiau nei 3 metus) yra ne mažesnė nei 0,5 

pirkimo objekto vertės. 

Pastaba: 0,5 pirkimo objekto vertė - 35 000 eurų 

be PVM. 

Pateikiamas įvykdytų ar vykdomų sutarčių 

sąrašas nurodant užsakovus, kontaktinius 

duomenis, vykdymo datas ir sutarčių 

vertes.  

Tinkamo sutarties įvykdymo įrodymui 

pateikiama Užsakovo pažyma ar kitas 

lygiavertis dokumentas, patvirtinantis  

atitinkamos sutarties, ar jos dalies 

įvykdymą, šiame dokumente turi būti 

nurodytas atitinkamas sutarties objektas, 

sutarties terminas, vertė. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas 

elektroninėje formoje.* 

*Pastabos:  

1) jeigu tiekėjas (subtiekėjas) negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai 

neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos 

deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija, kurią tiekėjas yra pateikęs kompetentingai teisinei arba 

administracinei institucijai, notarui arba kompetentingai profesinei ar prekybos organizacijai savo kilmės 

šalyje arba šalyje iš kurios jis atvyko.  

2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo (subtiekėjo) ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius 

„Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi); 3) užsienio 

valstybių tiekėjų (subtiekėjų) kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir 

tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ (Žin., 2006, Nr. 118-4477) ir 1961 m. spalio 5 d. 

Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo (Žin., 1997, Nr. 68-

1699). 

Rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais 

 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=41770&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=41770&b=


 

 

28. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose 

nustatytą reikalavimą turėti specialų leidimą arba būti tam tikrų organizacijų nariu, nustatytus 

finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus ar techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimus, 

neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. 

29. Jeigu reikalaujama išsilavinimo, profesinės kvalifikacijos ar profesinės patirties pagal 

Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 7 dalies 7 punktą arba turėti specialų leidimą ar būti tam tikrų 

organizacijų nariu, tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai 

patys suteiks paslaugas, atliks darbus, kuriems reikia jų turimų pajėgumų. 

30. Kai tiekėjas pageidauja remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, ir/ar subtiekėjais (kurių 

pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį), jis privalo perkančiajai organizacijai 

pasiūlyme įrodyti, kad vykdant pirkimo sutartį tokių ūkio subjektų ištekliai jam bus prieinami. 

31. Perkantysis subjektas patikrina, ar nėra ūkio subjekto, kurių pajėgumais ketina remtis 

tiekėjas, pašalinimo pagrindų. Jeigu jo padėtis atitinka bent vieną perkančiojo subjekto nustatytą 

pašalinimo pagrindą, perkantysis subjektas turi pareikalauti per jos nustatytą terminą pakeisti jį 

reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu. 

32. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, atsižvelgdamas į pirkimo 

dokumentuose nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, perkantysis subjektas 

reikalauja, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, prisiimtų solidarią atsakomybę 

už pirkimo sutarties įvykdymą. Jeigu ūkio subjektas pasiūlyme nėra nurodomas, šio ūkio subjekto 

pajėgumais remtis negalima. 
 

Pirkimui taikomi aplinkos apsaugos kriterijai 

 

33. Perkantysis subjektas šiame pirkime taiko aplinkos apsaugos kriterijus vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – 

Aprašas) (aktuali 2025 m. sausio 31 d. įsakymo redakcija). 

34. Perkantysis subjektas šiuo pirkimu siekia, kad įsigyjant Prekes būtų daroma kuo 

mažesnė įtaka klimato kaitai, aplinkos taršai, atliekų susidarymui, gamtos išteklių naudojimui, 

ekosistemų ir jų paslaugų būklei ir (ar) kitam neigiamam poveikiui aplinkai ir siekia užtikrinti, kad 

įstatymuose įtvirtintais, LR Vyriausybės ar jos įgaliotos institucijos nustatytais atvejais ir tvarka būtų 

taikomi atsinaujinančių išteklių ir (ar) energijos naudojimo, energijos vartojimo efektyvumo ir 

aplinkos apsaugos reikalavimai ir (ar) kriterijai. 

35. Perkamos Prekės nėra produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini minimalūs 

aplinkos apsaugos kriterijai, sąraše, nurodytame Aprašo 1 priede, todėl Prekių pirkimui taikomas 

Aprašo 4.4.4.4 papunktyje nurodytas ilgaamžiškumo kriterijus: „Prekės yra tvirtos, ilgaamžės, 

funkcionalios, jos ar jų sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos 

ir (ar) pakeičiamos“.  Pramoniniu būdu izoliuotos vamzdynų sistemos minimalus tarnavimo  

laikas turi būti ne mažiau 30 metų (Techninės specifikacijos 1.2.3 p.). Aplinkos apsaugos 

reikalavimą patvirtinantis įrodymas - Tiekėjo siūlomų izoliuotų plieninių vamzdžių atitikimo 

standarto LST EN 253 arba lygiaverčio reikalavimams sertifikatas, kuris pateikiamas Prekių 

priėmimo-perdavimo metu (tuo atveju, jeigu teikėjas nepateikė jo anksčiau).  Aplinkos apsaugos 

kriterijai nustatyti techninėje specifikacijoje ir sutartyje. 

 

IV SKYRIUS 

TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE 

 

36. Pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Tiekėjų grupė, teikianti bendrą pasiūlymą, privalo 

pateikti jungtinės veiklos sutartį. 

37. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti: 



 

 

37.1. nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies (partnerio) įsipareigojimai vykdant su 

perkančiuoju subjektu numatomą sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis (apimtis 

eurais ir procentais) bendroje pirkimo sutarties vertėje 

37.2. jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidariąją visų šios sutarties partnerių atsakomybę 

už prievolių perkančiajam subjektui nevykdymą 

37.3. numatyta, kuris partneris (toliau – atsakingas partneris) atstovauja tiekėjų grupei (su kuo 

perkantysis subjektas turėtų bendrauti kvalifikacijos nagrinėjimo ir pasiūlymo vertinimo metu 

kylančiais klausimais ir kam teikti su šiais klausimais susijusią informaciją). 

38. Tuo atveju, jei tiekėjų grupės pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu šį pirkimą, perkantysis 

subjektas palaikys ryšius tik su atsakingu partneriu, su juo bus sudaroma pirkimo sutartis ir jam bus 

atliekami mokėjimai. 

39. Perkantysis subjektas nereikalauja, kad, tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą nustačius 

laimėjusiu ir jai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą. 

 

 

V SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMO REIKALAVIMAI 

 

40. Perkantysis subjektas nereikalauja pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo. 

 

VI SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

 

Pasiūlymų rengimo reikalavimai 

 

41. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiais pirkimo dokumentais ir patvirtina, kad jo 

pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties 

įvykdymui. 

42. Perkantysis subjektas reikalauja pasiūlymus teikti tik elektroninėmis priemonėmis naudojant 

CVP IS. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant 

nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc ir kt.). 

43. Perkantysis subjektas nereikalauja pasiūlymą pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu. 

44. Pasiūlymas turi būti pateikiamas lietuvių kalba. Su užsienio kalbomis pateikiamais 

dokumentais pasiūlyme turi būti pateiktas jų vertimas į lietuvių kalbą, patvirtintas vertėjo parašu ir, 

jei turi, vertimo biuro antspaudu.  

45. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti perkančiajam subjektui tik vieną pasiūlymą, 

nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris 

(jungtinės veiklos sutarties šalis). Bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, teikdamas pasiūlymą kaip 

atskiras tiekėjas ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis), kitame pasiūlyme 

nebegali būti subtiekėju. 

46. Tiekėjas prisiima visas išlaidas, susijusias su pasiūlymo rengimu ir įteikimu. Perkantysis 

subjektas nėra atsakingas ar įpareigotas dėl šių išlaidų. Perkantysis subjektas neatsakys ir neprisiims 

šių išlaidų, nepriklausomai nuo to, kaip vyktų ir baigtųsi pirkimas. 

47. Tiekėjas turi pateikti pasiūlymą per CVP IS viename voke. 

48. Tiekėjo pasiūlyme turi būti: 

48.1. užpildytas pasiūlymas pagal pasiūlymo formą (2 priedas); 

48.2. įgaliojimas ar kitas dokumentas (pvz., pareigybės aprašymas), suteikiantis teisę 

pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, kai pasiūlymą pasirašo ne juridinio asmens vadovas, o jo įgaliotas 

asmuo; 

48.3. užpildytas ir pasirašytas EBVPD (3 priedas). EBVPD turi užpildyti, pasirašyti ir pateikti 

tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), kiekvienas ūkio 

subjektas, kurio pajėgumais ketina remtis tiekėjas; 



 

 

48.4. jungtinės veiklos sutartis (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė); 

48.5. Tiekėjo deklaracija (5, 6 priedai, privalės pateikti tik tas Dalyvis, kurio Pasiūlymas galės 

būti pripažintas laimėjusiu); 

48.6. tiekėjo kvalifikacija patvirtinantys dokumentai (privalės pateikti tik tas Dalyvis, kurio 

Pasiūlymas galės būti pripažintas laimėjusiu); 

48.7. Aktualūs dokumentai, patvirtinantys tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą 

(perkantysis subjektas gali reikalauti tik iš Dalyvio, kurio Pasiūlymas galės būti pripažintas 

laimėjusiu ir tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl šio Dalyvio  patikimumo). 

48.8. kita pirkimo dokumentuose prašomi dokumentai. 
 

Informacija, kaip turi būti apskaičiuota ir išreikšta pasiūlymuose nurodoma kaina. Į kainą 

turi būti įskaityti visi mokesčiai 

 

49. Pasiūlyme nurodoma kaina turi būti apskaičiuota ir išreikšta taip, kaip nurodyta šių 

konkurso sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą turi būti atsižvelgta į pasiūlymo kainos sudėtines 

dalis, į techninės specifikacijos (1 priedas) reikalavimus, į numatytą atsiskaitymo už prekę terminą 

bei į visus kitus šių pirkimo dokumentų reikalavimus. Į kainą turi būti įskaityti visi tiekėjo mokami 

mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su pasiūlymo rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios 

išlaidos, taip pat ir atsiskaitymo dokumentų pateikimo per SABIS sistemą išlaidos. 

 

Pasiūlymų pateikimo termino pabaiga, vieta ir būdas 

 

50. Pasiūlymas turi būti pateiktas perkančiajam subjektui iki 2025 m. balandžio 14 d. 10 

val. 00 min. Lietuvos laiku. Vėliau gautas pasiūlymas yra nepriimtinas ir nenagrinėjamas. 

Perkantysis subjektas neatsako už elektros tiekimo, CVP IS sutrikimus ar už pavėluotai gautą 

pasiūlymą. 

51. Kol nesuėjo pasiūlymų priėmimo terminas, dalyvis CVP IS priemonėmis gali pakeisti 

arba atšaukti savo pasiūlymą neprarasdamas teisės į pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo 

reikalaujama. 

 

Data, iki kada turi galioti pasiūlymas, arba laikotarpis, kurį turi galioti pasiūlymas 

 

52. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos. Jei pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek 

nustatyta pirkimo dokumentuose, t. y. 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

 

Informacija apie tai, kad tiekėjas privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra konfidencialios 

informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 

įstatymo 32 straipsnio 2 dalimi, yra konfidenciali 

 

53. Tiekėjas pasiūlymo formoje (2 priedas) privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra 

konfidencialios informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 

įstatymo 32 straipsnio 2 dalimi, yra konfidenciali. 

54. Siekiant, kad perkantysis subjektas galėtų užtikrinti dalyvio informacijos 

konfidencialumą, pasiūlyme esanti konfidenciali informacija turi būti pateikta atskiru failu. Tiekėjas 

failo pavadinime nurodo „konfidencialu“ arba ant kiekvieno pasiūlymo lapo, kuriame yra 

konfidenciali informacija, lapo pradžioje, viršutinės paraštės dešinėje pusėje paryškintomis raidėmis 

rašo žodį „Konfidencialu“. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos 

įstatymai, negali būti tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali. Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios 

informacijos, laikoma, kad jos tiekėjo pasiūlyme nėra. 



 

 

 

Subtiekimo reikalavimai, nustatyti vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų 

subjektų, įstatymo 96 straipsnio nuostatomis 

 

55. Perkantysis subjektas reikalauja, kad dalyvis savo pasiūlyme (pasiūlymo formoje, 2 

priedas) nurodytų, kokiai pirkimo sutarties daliai (apimtis eurais ir dalis procentais) ir kokius 

subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti. 

 

VII SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ KAINOS ŠIFRAVIMAS 

 

56. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti 

užšifruotą pasiūlymą, turi: 

56.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis 

pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame 

nurodyta pasiūlymo kaina).  

56.2. iki susipažinimo su pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios CVP IS 

susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo perkantysis subjektas galės iššifruoti 

pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti 

slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis 

priemonėmis pasirinktinai: perkančiojo subjekto oficialiu elektroniniu paštu arba raštu. Tokiu atveju 

tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, 

susisiekęs su perkančiuoju subjektu oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 

57. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki susipažinimo su pasiūlymais procedūros 

(posėdžio) pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, 

kuriuo naudodamasi perkantysis subjektas negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas 

nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, 

kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – 

perkantysis subjektas tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų 

reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos). 

 

VIII SKYRIUS 

BŪDAI, KURIAIS TIEKĖJAI GALI PRAŠYTI PIRKIMO DOKUMENTŲ 

PAAIŠKINIMŲ, SUŽINOTI, AR PERKANTYSIS SUBJEKTAS KETINA RENGTI DĖL TO 

SUSITIKIMĄ SU TIEKĖJAIS, TAIP PAT BŪDAI, KURIAIS PERKANTYSIS SUBJEKTAS 

SAVO INICIATYVA GALI PAAIŠKINTI (PATIKSLINTI) PIRKIMO DOKUMENTUS 

 

58. Perkančiojo subjekto ir tiekėjų paklausimai ir atsakymai vieni kitiems, atliekant viešųjų 

pirkimų procedūras, turi būti lietuvių kalba. Paaiškinimai ar patikslinimai skelbiami CVP IS ir 

siunčiami visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, nenurodant iš ko gautas prašymas. 

59. Konkurso sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, kreipiantis į 

Perkantįjį subjektą raštu CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Perkantysis subjektas atsako į 

kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti konkurso sąlygas, jeigu gautas raštu CVP IS 

priemonėmis ne vėliau kaip likus 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

60. Perkantysis subjektas į gautą prašymą paaiškinti konkurso sąlygas atsako raštu CVP IS 

priemonėmis. Paaiškinimai ir patikslinimai skelbiami CVP IS priemonėmis ir siunčiami užklausą 

pateikusiam bei visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. Perkantysis subjektas, 

paaiškindamas ar patikslindamas pirkimo dokumentus, užtikrina tiekėjų anonimiškumą. Paaiškinimai 

ir patikslinimai pateikiami likus ne mažiau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos. 



 

 

61. Tuo atveju, kai tikslinama pirkimo skelbimuose paskelbta informacija, Lietuvos 

Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo 47 straipsnyje nustatyta tvarka skelbiami klaidų ištaisymo skelbimai. 

62. Perkantysis subjektas neketina rengti susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų. 

 

IX SKYRIUS 

SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS IR JŲ NAGRINĖJIMO PROCEDŪROS 

 

Susipažinimo su pasiūlymais vieta, data, valanda ir minutė 

 

63. Tiekėjai nedalyvauja Komisijos posėdžiuose, kuriuose susipažįstama su elektroninėmis 

priemonėmis pateiktais pasiūlymais, atliekamos pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo 

procedūros. 

64. Susipažinimas su gautais pasiūlymais vyks 2025 m. balandžio 14 d. 10 val. 30 min. 

Lietuvos laiku, perkančiojo subjekto administracinio pastato patalpose adresu: Montuotojų g. 10, 

Mažeikiai. 

65. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie 

protokolu įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama to 

pageidaujantiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams. 

 

Informacija, kad pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais 

 

66. Pasiūlymas bus vertinamas eurais.  

 

X SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS 

 

67. Perkantysis subjektas pasiūlymus vertina ir pasiūlymų eilę sudaro pagal kriterijus ir 

tvarką, nurodytą pirkimo sąlygose. 

68. Komisija pasiūlymus vertina pagal ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo kriterijų 

(mažiausią kainą).  

69. Pasiūlymų techniniams duomenims įvertinti gali būti pasitelkti ekspertai (vertinamo 

objekto žinovai). Pasiūlymai bus vertinami tiekėjams ir (ar) jų įgaliotiesiems atstovams 

nedalyvaujant.  

70. Atlikęs pradinį susipažinimą su pasiūlymais, perkantysis subjektas:  

70.1. įvertina, ar pasiūlymai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus, su pirkimo objektu 

nesusijusius, reikalavimus, įskaitant nuostatas dėl alternatyvių pasiūlymų teikimo; 

70.1. jei perkantysis subjektas nustato tiekėjo pašalinimo pagrindus ir (ar) reikalavimus 

tiekėjo kvalifikacijai ir (arba) reikalauja, kad tiekėjas laikytųsi kokybės vadybos ir (arba) aplinkos 

apsaugos vadybos sistemų standartų, remiantis EBVPD patikrina ar pasiūlymą pateikęs tiekėjas (ūkio 

subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka pirkimo sąlygose 

nustatytų pašalinimo pagrindų bei ar atitinka pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus 

ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir, 

priėmusi sprendimą dėl kiekvieno tiekėjo atitikties reikalavimams, apie šio patikrinimo rezultatus 

raštu informuoja kiekvieną tiekėją, pagrįsdamas priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse 

pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, dėl kurių nenustatyti pašalinimo pagrindai, kurie atitinka 

perkančiojo subjekto keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir, jeigu taikoma, kokybės vadybos ir 

(arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus, nediskriminacines taisykles; 

70.2. nagrinėja, vertina ir palygina pirkimo dalyvių pateiktus pasiūlymus, vadovaudamasi 

pirkimo sąlygų nuostatomis. Kai perkantysis subjektas pasiūlymus vertina pagal kainos ar sąnaudų ir 

kokybės santykį ir jos pasirinktos vertinti pasiūlymo techninės charakteristikos nėra kiekybiškai 

vertinamos, jis iš pradžių patikrina ir įvertina tik pasiūlymų techninius duomenis, tiekėjams praneša 



 

 

apie šio patikrinimo ir įvertinimo rezultatus (neatskleidžiant kitų tiekėjų), ir paskui, atsižvelgdama į 

pasiūlymo kainą, atlieka bendrą pasiūlymo vertinimą; 

70.3. įvertina, ar tiekėjų pasiūlytos kainos ir (ar) sąnaudos nėra per didelės, perkančiajam 

subjektui nepriimtinos. Taikomos VPĮ 45 straipsnio 1 dalies 5 punkto nuostatos; 

70.4. tikrina, ar nebuvo pasiūlyta neįprastai maža kaina. Jeigu pasiūlymo kaina ir (ar) 

sąnaudos atrodo neįprastai mažos, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiasi į tiekėją 

(supaprastinto pirkimo atveju – gali kreiptis į visus arba tik į ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą 

pateikusį tiekėją), kad šis per jos nustatytą protingą terminą, pagrįstų pasiūlyme nurodyto pirkimo 

objekto ar jo sudedamųjų dalių kainą ir (ar) sąnaudas; 

70.5. kreipiasi į ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusį tiekėją dėl aktualių 

dokumentų, patvirtinančių EBVPD nurodytą informaciją, pateikimo, jei, jų nebuvo paprašyta ir 

nebuvo įvertinta ankstesniuose pirkimo procedūros etapuose ir (arba) vadovaujantis pirkimo 

sąlygomis šių dokumentų nereikalaujama. 

71. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie 

atitiktį pirkimo sąlygų reikalavimams ar šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkantysis subjektas 

prašo (kai ji tai gali daryti  nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų) tiekėją šiuos 

dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. 

Duomenys ir (arba) dokumentai tikslinami, aiškinami ar papildomi  vadovaujantis Viešųjų pirkimų 

tarnybos nustatytomis taisyklėmis4. 

72. Perkantysis subjektas gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį 

nustato, kad, vadovaujantis pirkimo sąlygų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas (ši nuostata 

netaikoma, jeigu perkantysis subjektas ketina pasinaudoti VPĮ  63 straipsnio 1 dalies 2 punkte 

nustatyta skelbiamų derybų sąlyga, kai leidžiama pakartotinai nebeskelbti skelbimo, taip pat tais 

atvejais, kai tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, o ekonomiškai 

naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal sąnaudų arba kainos ar sąnaudų ir kokybės santykį ir 

perkantysis subjektas pirkimo dokumentuose nėra nurodžiusi pirkimui skirtos lėšų sumos (išskyrus 

atvejus, kai atmetami visi gauti pasiūlymai). 

 

Pasiūlymų atmetimo pagrindai 

 

73. Tiekėjo pateiktas pasiūlymas yra atmetamas ir tiekėjas pašalinamas iš pirkimo 

procedūros, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų: 

73.1. tiekėjas Komisijos prašymu nepratęsia pasiūlymo galiojimo; 

73.2. tiekėjas iki susipažinimo su pasiūlymais pradžios nepateikė pasiūlymo iššifravimo 

slaptažodžio; 

73.3. tiekėjas turi būti pašalintas vadovaujantis pirkimo sąlygų nuostatomis dėl pašalinimo 

pagrindų, taip pat ir tais atvejais, kai tiekėjas remiasi ūkio subjekto pajėgumais, arba pasitelkia 

subtiekėją ir jiems pagal pirkimo sąlygas, keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų, tačiau ūkio 

subjekto ar subtiekėjo padėtis atitinka nustatytus pašalinimo pagrindus ir perkančiojo subjekto 

nurodymu tiekėjas nepakeitė šio ūkio subjekto ar subtiekėjo į pašalinimo pagrindų neturintį ūkio 

subjektą; 

73.4. tiekėjas neatitinka pirkimo sąlygose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir (ar), jeigu 

taikoma, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto ir (ar) ūkio 

subjektas, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų ir 

perkančiojo subjekto nurodymu nebuvo pakeistas į reikalavimus atitinkantį ūkio subjektą; 

73.5. per perkančiojo subjekto nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino savo 

pasiūlymo; 

73.6. tiekėjas per perkančiojo subjekto nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino 

pasiūlymą ir tai lėmė esminį jo pasiūlymo pakeitimą; 

 
4 Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės. 

https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr


 

 

73.7. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentų reikalavimų ir jo trūkumai negali būti 

ištaisyti vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis5. 

73.8. pasiūlyme nurodyta kaina perkančiajam subjektui yra per didelė ir nepriimtina, išskyrus 

VPĮ 45 straipsnio 1 dalies 5 punkte numatytus atvejus. Jeigu šiuo pagrindu atmetamas ekonomiškai 

naudingiausias pasiūlymas, o perkantysis subjektas pirkimo dokumentuose nėra nurodžiusi pirkimui 

skirtų lėšų sumos, kiti pasiūlymai negali būti nustatyti laimėjusiais; 

73.9. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir (ar) sąnaudos ir tiekėjas nepateikia tinkamų 

pasiūlytos neįprastai mažos kainos ir (ar) sąnaudų pagrįstumo įrodymų; 

73.10. pasiūlymas, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina ir (ar) sąnaudos, neatitinka VPĮ 17 

straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų; 

73.11. pasiūlyme neįprastai mažos kainos ir (ar) sąnaudos pasiūlytos dėl to, kad tiekėjas yra 

gavęs valstybės pagalbą, tačiau tiekėjas negali per pakankamą perkančiojo subjekto nustatytą 

laikotarpį įrodyti, kad valstybės pagalba buvo suteikta teisėtai. Atmetusi pasiūlymą šiuo pagrindu, 

perkantysis subjektas apie tai praneša Europos Komisijai. Valstybės pagalba laikoma bet kuri 

priemonė, atitinkanti Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnio 1 dalyje nustatytus 

kriterijus; 

74. Perkantysis subjektas gali atmesti pasiūlymus kitais specialiosiose pirkimo sąlygose 

nurodytais pagrindais. 

75. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu 

CVP IS priemonėmis. 

 

XI SKYRIUS 

INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ, GINČŲ NAGRINĖJIMO 

TVARKĄ 

 

76. Pirkimo sutartis turi būti sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau, negu pasibaigė atidėjimo 

terminas, kuris negali būti trumpesnis kaip 5 darbo dienos, o jeigu pranešimas apie sprendimą 

nustatyti laimėjusį pirkimo pasiūlymą nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, negali būti 

trumpesnis kaip 15 dienų. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai: 

76.1. vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis ar 

preliminarioji sutartis, ir nėra suinteresuotų kandidatų;  

76.2. pirkimo sutartis sudaroma dinaminės pirkimo sistemos pagrindu arba preliminariosios 

sutarties pagrindu;  

76.3. pirkimo sutartis sudaroma žodžiu. 

77. Perkantysis subjektas sudaryti pirkimo sutartį raštu kviečia tą dalyvį, kurio pasiūlymas 

pripažintas laimėjusiu, kartu jam nurodomas laikas, iki kada reikia atvykti sudaryti pirkimo sutartį. 

78. Sutarties projektas pateikiamas konkurso sąlygų 4 priede. Sutarčių sąlygos yra 

privalomos ir sudarant sutarti nebus keičiamos.  

79. Pretenzijos pateikimo perkančiajam subjektui, prašymo pateikimo ar ieškinio 

pareiškimo teismui terminai nustatyti PĮ 108 straipsnyje. 

80. Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, 

alternatyvios sankcijos reglamentuojamos Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo VII skyriuje. 

 

XII SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

81. Šio pirkimo dokumentuose neaprašytos pirkimo procedūros vykdomos vadovaujantis 

Pirkimų įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nuostatomis.  

82. Perkantysis subjektas nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.  

 
5 Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės. 

https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr


 

 

 1 priedas  

TECHNINIAI REIKALAVIMAI 

 PRAMONINIU BŪDU IZOLIUOTIEMS  

ŠILUMOS TIEKIMO TINKLŲ VAMZDŽIAMS IR JŲ FASONINĖMS 

DALIMS 
 

 

1. Techniniai reikalavimai. 

1.1.   Nurodyti reikalavimai medžiagoms turi būti suprantami kaip minimalūs reikalavimai. 

1.2. Pasikeitus techninėje užduotyje nurodytiems įstatymams, techniniams reglamentams,  

standartams, kitiems norminiams dokumentams (įskaitant jų pavadinimus ar žymėjimus) Tiekėjas 

privalo vadovautis tik galiojančiais (aktualiais) teisiniais aktais.  

1.2.1  Visos pateikiamos medžiagos turi atitikti nurodytų galiojančių standartų arba galiojančių 

lygiaverčių dokumentų reikalavimus.  

1.2.2    Pramoniniu būdu izoliuoti vamzdžiai ir jų fasoninės dalys turi būti nauji ir nenaudoti. 

1.2.3 Pramoniniu būdu neardomi izoliuotos vamzdynų sistemos numatomas minimalus tarnavimo 

laikas – 30 metų. 

1.2.4 Pateikiami vamzdžiai turi turėti gaminių kokybės sertifikatus ir atitikties deklaraciją. 

1.2.5 Pramoniniu būdu izoliuotų vamzdžių sistema turi atitikti galiojančius Lietuvos standartus ir 

normatyvinius dokumentus, įskaitant, bet neapsiribojant: 

a. Vamzdžio komplekto apvalkalo skersmens ir centrinės linijos nuokrypos turi atitikti 

LST EN 253:2009+A1:2013 ar lygiavertį standartą. Bekanalių karšto vandens tinklų iš 

anksto neardomai izoliuotos vamzdžių sistemos. Vamzdžio sąranka, sudaryta iš 

pagrindinio plieninio vamzdžio, šiluminės poliuretaninės izoliacijos ir išorinio 

polietileninio apvalkalo. 

b. LST EN 448:2009 ar lygiavertis standartas Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. 

Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotos vamzdžių sistemos. 

Jungiamųjų detalių sąrankos, sudarytos iš plieninių pagrindinių vamzdžių, 

poliuretaninės šiluminės izoliacijos ir išorinio polietileninio apvalkalo.  

c. LST EN 488:2011 ar lygiavertis standartas. Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. 

Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotų vamzdžių sistemos. 

Plieninių vamzdyno įvado plieninių sklendžių sąrankos su poliuretanine šilumine 

izoliacija ir išoriniu polietileniniu apvalkalu. 

d. LST EN 489:2009 ar lygiavertis standartas Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. 

Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotos vamzdžių sistemos. 

Plieninių atšakinių vamzdžių jungčių sąrankos, poliuretaninė šiluminė izoliacija ir 

išorinis polietileninis apvalkalas. 

e. LST EN 13941:2009+A1:2010 ar lygiavertis standartas Centralizuoto šilumos tiekimo 

iš anksto neardomai izoliuotų vamzdžių sistemų projektavimas ir įrengimas. 

f. LST EN 14419:2009 ar lygiavertis standartas Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. 

Bekanalinių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotų vamzdžių sistemos. 

Stebėjimo sistemos. 

g. Energetikos ministerijos „Šilumos tiekimo tinklų ir šilumos punktų įrengimo taisyklės“. 

1.2.6 Izoliacijos šilumos laidumas: 

a. izoliacijos šilumos laidumo koeficiento maksimali reikšmė 0,027 Wm/K, esant 

50°C,matavimus atliekant prie trijų skirtingų temperatūrų esant šilumnešio temperatūrai 

80±10˚C.Bandymo sertifikate turi būti nurodomas bandinio izoliacijos tankis ir putų 

dujų sudėtis. 

1.2.7 Ženklinimas: 

a. gaminiai turi turėti sekančius gamyklinius identifikavimo ženklinimus kiekvieno atskiro 

apvalkalinio vamzdžio išorėje: 

• gamintojo pavadinimas ir/arba gamintojo ženklas; 



 

 

• plieninio vamzdžio nominalus skersmuo ir nominalus sienelės storis; 

• plieno techninės charakteristikos ir markė; 

• gaminio EN standarto numeris; 

• pagaminimo metai ir savaitė (galima spec. kodas); 

• papildomi duomenys, pvz. alkūnės lenkimo kampas; 

• partijos numeris. 

1.2.8    Ženklinimas turi būti už zonos, rezervuotos apvalkalo jungtims, ribų. 

1.2.9  Pramoniniu būdu izoliuoti vamzdžiai: 

a. pramoniniu būdu izoliuoti vamzdžiai turi būti pagaminti iš plieno vamzdžio, poliuretano 

putų izoliacijos kartu su neizoliuotais signaliniais variniais laidais ir išorinio 

plastmasinio apvalkalo. Medžiagos yra sujungtos kartu suformuodamos kietą vienetą 

atsparų kirpimui tarp plieninio vamzdžio ir išorinio apvalkalo min. 0,12 N/mm² ašine 

kryptimi. 

b. Pramoniniu būdu izoliuoti vamzdžiai turi atitikti LST EN 253:2009+A1:2013 ar 

lygiaverčio standarto reikalavimus; 

c. pramoniniu būdu izoliuotų centralizuoto šilumos tiekimo vamzdynų sistema turi būti 

surišta sistema, susidedanti iš pagrindinio plieninio vamzdžio ir su juo patikimai putų 

izoliacija surišto plastmasinio apvalkalo, suformuodami tvirtą vienetą. Poslinkiai plieno 

vamzdyje perduodami į apvalkalą per poliuretano putų izoliacijos sluoksnį. 

d. Vamzdžio komplekto izoliacijos pūtiklis turi būti ciklopentanas. Neleidžiamas freono 

arba gryno CO2 naudojimas. 

e. Naujo ir sendinto 160˚C temperatūroje mažiausiai 3600 val. vamzdžio komplekto 

atsparumas kirpimui ašine arba tangentine kryptimis turi atitikti LST EN 253:2009 ar 

lygiaverčio standarto  reikalavimus, esant patikros temperatūrai 23˚C ir 140˚C. 

f. vamzdžiai gali būti pateikiami 12 m ilgio, maksimali nuokrypa +15/-0 mm. 

g. visų vamzdžių galai turi turėti apsauginius gaubtus. 

h. vamzdžio paskirtis – termofikacinio vandens vamzdynas. 

i. terpės temperatūra – 120˚C, slėgis – 1,6 MPa. 

 

Izoliuotų vamzdynų šilumos nuostoliai neturi viršyti vertės, kuri pateikta Lentelėje Nr. 1: 

1 lentelė 

Plieninio vamzdžio nominalus 

skersmuo 

Šilumos nuostoliai (W/mk), kai izoliacijos 

šilumos laidumo koeficientas 0,03 W/(mK), 

aplinkos temperatūra +5°C, vamzdžių porose 

100 °C temperatūrai 

50 0,226 

65 0,269 

80 0,279 

100 0,294 

125 0,343 

150 0,409 

200 0,445 

250 0,426 

1.3 Plieniniai vamzdžiai 

1.3.1 Medžiagos: 

            Plieninių vamzdžių plienas turi atitikti standartų (priklausomai nuo siūlomo vamzdžių plieno) 

EN 10217-2:2005; EN 10217-3:2005; EN 10217-5 (išskyrus alkūnes, trišakius it kt. 

fasonines dalis bei praėjimus per nejudamas atramas), EN 10208-1:1997; EN 10208-

2:1997; DIN 1628-84 reikalavimus, plieno markė 10; 20; 17GS; 17G1S; 17G1SU; 09G2S;  

P265TR; P265GH; P265NL; P355N; P235GH; P355NH; P355NL1; P355NL2; P275NL1; 



 

 

P275NL2; L210GA; L245GA; L245NB; L360GA; L360NB; L290GA; L290NB; St 52.0; 

St 52.4; 

                  Plienas 10, 20, 17GS, 17G1S, 17G1SU, 09G2S yra lygiavertis plienas, kaip nurodyta 

sąlygose, t.y. EN. Visi lygiaverčiai plienai skaitomi tokie plienai, kurie atitinka pirkimo 

sąlygose nurodytų plienų mechanines savybes ir cheminę sudėtį, kas bus matoma 

pateiktuose plieninių vamzdžių sertifikatuose, kaip reikalauja EN10240.  

                Plieniniai vamzdžiai turi būti pateikiami su 3.1.B sertifikatu pagal EN 10240 reikalavimus 

ir su dokumentacija įrodančia plieninio vamzdžio ir vamzdžio komplekto sertifikatų sąryšį. Prieš 

izoliavimą plieninis vamzdis turi būti nuvalytas šratapūte. Vamzdžių galų nuožulos turi būti paruoštos 

suvirinimui pagal ISO 6761. 

1.3.2 Žymėjimas: 

a. vamzdžiai turi turėti sekančius gamyklinius identifikavimo ženklinimus kiekvieno atskiro 

vamzdžio išorėje, vamzdžio gale: 

• plieno lydymo partijos Nr., arba vamzdžio Nr.; 

• plieno markė; 

• vamzdžio Ø ir S. 

1.3.3 Hidraulinis slėgio bandymas: 

a. kiekvienam vamzdžiui turi būti atliekamas hidraulinis bandymas; 

1.3.4 Vamzdžių galai: 

a. vamzdžių galų nuožulos turi būti suformuojamos pagal EN 10217. 

1.3.5 Paviršiaus charakteristikos: 

a. vamzdžiai izoliavimui turi būti pristatomi be technologinio apdirbimo. Padengimas tam, 

kad išvengti vamzdžių korozijos transportavimo metu negalimas. Prieš pradedant 

izoliavimą vamzdžių paviršius turi būti paruošiamas nuvalant smėliapūte/šratapūte ir 

pasiekiant paviršiaus švarumo laipsnį SA 1, kaip nurodyta ISO 8501-1. 

 

1.4 Poliuretano putų izoliacija (PUR) 

1.4.1 Medžiagos: 

b. poliuretano putų izoliacija (PUR) turi atitikti standarto LST EN 253:2009 ar lygiaverčio 

standarto reikalavimus. 

c. Rangovas kartu su plieniniais vamzdžiais turi pateikti naudojamos putų izoliacijos atitikties 

sertifikatus, tarnavimo dokumentaciją, paruoštą naudojant skaičiavimų programą, vieną iš 

sekančių priemonių: 

• metinę apkrovos trukmės kreivę; 

• temperatūrinės apkrovos lygių skaičių iki 120 °C mažiausiai 500 valandų. 

d. PUR tankio minimali reikšmė turi būti ne mažiau 60 kg/m³, bandant pagal EN 489:2009 

reikalavimus. 

e. gniuždymo stiprumas radialine kryptimi turi būti mažiausiai 0,3MPa bandant pagal EN 

489:2009 reikalavimus. 

f. mažiausiai 88 % paviršiaus turi būti padengta nustatymo metu pagal ISO 4590. 

g. vandens absorbavimas turi būti mažesnis negu 10 tūrio procentų verdant 90 minučių ir 

išbandytas vadovaujantis standartu EN 253-5.3.5. 

h. poliuretano putų izoliacija turi garantuoti, kad pakilus temperatūrai iki 120 °C izoliacijos 

savybės nepasikeis. 

i. PUR izoliacija turi būti vienalytė, vidutinis burbuliukų skersmuo mažiau kai 0,5mm, 

uždarų burbuliukų mažiausia 88%. 

 

1.5 Polietileno apvalkalas (PE) 

1.5.1 Medžiagos: 

a. polietileno apvalkalas turi atitikti standarto LST EN 253:2009 ar lygiaverčio standarto 

reikalavimus. 

b. Rangovas kartu su plieniniais vamzdžiais turi  pateikti (PE) atitikties sertifikatus. 



 

 

c. kartu su žaliava būtina naudoti tokį kiekį atitinkamų antioksidantų, kad būtų užtikrintas 

paruošimas ir galutinis panaudojimas. 

d. gaminant vamzdžius, leidžiama naudoti atitinkamas gaminamos produkcijos vamzdžių 

medžiagas be priemaišų. Gali būti naudojama tik tokia vamzdžio medžiaga, kuri nesudaro 

žalingo poveikio sąlygų. 

1.5.2 Gabaritai ir tolerancijos 

a. prieš padengimą apvalkalas turi būti pateikiamas reikiamų matmenų ir atitinkamo sienelės 

storio, vadovaujantis standartu LST EN 253:2009 ar lygiaverčiu standartu. 

b. tam, kad užtikrinti prikibimą prie izoliacinės medžiagos, apvalkalo paviršius turi būti 

šiurkštintas iš vidaus. 

c. pagaminto PE apvalkalo tankis turi būti mažiausia 944 kg/m3, su 2,5±0,5%  tolygiai pask                 

irstytu suodžių kiekiu. 

d. gamintojas turi nurodyti PE apvalkalo lydalo takumo indeksą (MFR), kuris atskiriems 

vamzdžiams neturi skirtis daugiau kaip 0,5 g/10min., leistinas intervalas 0,2-1,4g/10 min. 

e. Ilgalaikių mechaninių savybių bandymo (CLT) trukmė mažiausiai 2000val. iki PE 

apvalkalo bandinio suirimo, esant 80˚Ctemperatūrai. 

f. įbrėžto bandinio suirimo bandymo (NCLT) trukmė mažiausiai 300val. iki PE apvalkalo 

bandinio suirimo, esant 80˚C temperatūrai. 

 

1.6 Pramoniniu būdu neardomai izoliuotos fasoninės dalys 

1.6.1 Medžiagos: 

a. pramoniniu būdu neardomai izoliuotos fasoninės dalys turi atitikti LST EN 448:2009 ar 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

b. kartu su pramoniniu būdu neardomai izoliuotomis fasoninėmis dalimis Rangovas turi  

pateikti ir medžiagų atitikties sertifikatus. 

c. pramoniniu būdu neardomai izoliuotų fasoninių dalių apvalkalo suvirinimui 

pageidaujamas veidrodinis („but welding“) suvirinimas. Draudžiamas suvirinimas karštu 

oru. 

d. Izoliacijos storis bet kurioje izoliuotų fasoninių dalių vietoje negali būti mažiau nei 50% 

nominalaus izoliacijos storio. 

 

1.7 Pramoniniu būdu neardomai izoliuotų vamzdynų jungtys 

1.7.1 Medžiagos: 

a. pramoniniu būdu neardomai izoliuotų vamzdynų jungtys turi atitikti LST EN 489:2009 ar 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

b. kartu su pramoniniu būdu neardomai izoliuotomis vamzdynų jungtimis Rangovas turi 

pateikti ir medžiagų atitikties sertifikatus. 

c. sujungimo medžiagos pristatomos supakuotos. Turi būti naudojami apkrovos perdavimo 

tipo sujungimai. 

1.7.2 Galimi jungčių tipai: 

a. termiškai apspaudžiamos polietileno jungtys (PEX cross-linked); 

b.  kontaktiniu būdu privirinamos polietileno jungtys (naudojamos įlietus įkaitinimo laidus). 

1.7.3 Vamzdynų gamintojai turi pateikti sujungimo metodus, jų montažo instrukcija ir pagaminti 

bei pateikti visas jungiamąsias medžiagas. 

1.7.4 Jungčių patikra: 

a. Visų sujungimų sandarumo patikra turi būti atliekama slėgiu, naudojant orą ir kitas 

tinkamas dujas, tikrinant oro tarpus tarp plieninio vamzdžio ir izoliuoto apvalkalo. 

1.7.5 Jungčių izoliavimas: 

a. poliuretano putų skysčiai pristatomi normuotais atitinkamam sujungimų dydžiui reikalingo 

kiekio rinkiniais. Ryškūs paženklinimai ant kiekvieno rinkinio pakuotės turi nurodyti kokio 

dydžio sujungimui rinkinys yra skirtas. Būtina sudaryti galimybę efektyviai maišyti du 

skysčio komponentus uždaroje sistemoje taip, kad visas skysčių maišymo ir pylimo į 



 

 

sujungimus procesas būtų atliekamas išvengiant rizikos dėl kontakto su minėtomis 

medžiagomis. 

b. jeigu jungtys bus užpildomos montažo metu paruošta PUR medžiaga, PUR užpildo 

ruošimas turi būti atliktas uždaroje ertmėje, be kontakto su aplinkos oru. Draudžiamas PUR 

užpildo ruošimas atviruose induose.  

1.8 Gedimų kontrolės sistema 

1.8.1 Sistemos veikimas: 

a. Pažeidimų sekimo sistema turi atitikti LST EN 14419:2009 ar lygiaverčio standarto 

reikalavimus. 

b. Sumontuota gedimų kontrolės sistema turi sudaryti galimybę pasiekti ilgalaikį izoliuotos 

centralizuoto šildymo sistemos veikimo vientisumą. Sistema turi pastoviai stebėti 

vamzdyną, kad būtų galima greitai aptikti ir reaguoti į sistemos gedimus/pratekėjimus. 

c. Pristatomi izoliuoti vamzdynų elementai izoliaciniame sluoksnyje turi turėti įmontuotus du 

varinius 1,5 mm² skersmens laidus. Vienas jų nepadengtas, kitas alavuotas arba cinkuotas. 

Maksimali 100 m laido varža turi būti ne didesnė kaip 1,2 Ώ. 

d. Sistema turi sugebėti aptikti bet kokią drėgmę, atsiradusią putų izoliacijoje, matuojant 

banginę varžą (impedanse) tarp vario laidų ir plieninio vamzdžio ir gebėti aptikti defektą 

iki plieninio vamzdžio korozijos, atsirandančios dėl gedimo. Be to, sekimo sistema turi 

gebėti nustatyti matavimo laido nutrūkimą ir turi būti paruošta bendram sekimui, 

apjungiant visus varinius laidus ir kitus sistemos komponentus. 

e. Pažeidimo sekimo sistema turi būti žemos varžos (aliarmo lygis 1,5-10,0 kΏ) su jautriais 

elementais sandūrose sistema. Rangovas turi pateikti visas medžiagas ir įrankius būtinus 

teisingo laidų jungimui užtikrinti. Visi laidų sujungimai turi būti apspausti jungiamosiose 

įvorėse ir sulituoti.  

f. Turi būti atliktas 100 % signalinių laidų funkcinių charakteristikų patikrinimas gamybos 

metu po vamzdžių ir jų komponentų padengimo putomis. 

1.9 Transportavimas ir sandėliavimas 

1.9.1 Visi sandėliavimo, pakrovimo ir iškrovimo darbai turi būti vykdomi stengiantis kuo mažiau 

pažeisti vamzdžių paviršių ir galų nuožulas. Nenaudoti plieninių trosų. Transportavimo metu 

būtina naudoti tokias apsaugines priemones: plačias apkabas, tinkamas atramas ir kitas 

krovinio ir apsaugos priemones. 

1.10   Sertifikatai 

1.10.1 Pateikiant vamzdynus ir jų elementus, Tiekėjas turi pateikti šių medžiagų sertifikatus 

valstybine kalba su šiais duomenimis:  

a. vamzdžio pagaminimo standartas; 

b. plieno standartas; 

c. vamzdžių partijos numeris; 

d. diametras, sienelės storis; 

e. plieno markė; 

f. plieno cheminė sudėtis; 

g. plieno mechaninės savybės; 

h. siūlės mechaninės savybės ir siūlės patikrinimo neardančiais kontrolės metodais rezultatai; 

i. vamzdžio hidraulinio bandymo rezultatai, nurodant bandymo slėgį. 

1.10.2 

          a. izoliuotų vamzdžių sąrankos kokybės sertifikatai; 

          b. komplektuojamų neardomai izoliuotų vamzdžių sistemos elementų (fasoninių jungiamųjų 

dalių) 

kokybės sertifikatai; 

c. jungčių sąrankos gamintojo kokybės sertifikatai. 

 

 

 



 

 
 

Planuojamas pramoniniu būdu izoliuotų vamzdžių ir fasoninių dalių sąrašas 
 

Eil. 

Nr. Pavadinimas 
Mato vnt. 

Planuojamas 

kiekis 

1. Plieninė izoliuota alkūnė 900 1x1 m su laidais DN25      vnt. 70 

2. Plieninė izoliuota alkūnė 900 1x1 m su laidais DN50      vnt. 26 

3. Izoliacijos užbaigimas E-90 vnt. 28 

4. Izoliacijos užbaigimas E-110/32 vnt. 6 

5. Izoliacijos užbaigimas E-110/40 vnt. 2 

6. Izoliacijos užbaigimas E-125 vnt. 4 

7. Movos pereinamos dn 200/225 komlp. 2 

8. Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo dn 90 komlp. 250 

9. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo dn 

110/32 
komlp. 40 

10. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo dn 

110/40 
komlp. 30 

11. Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo dn 125 komlp. 90 

12. Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo dn 200 komlp. 20 

13. Komponentu A+B DN 50/125 komlp. 40 

14. Komponentu A+B DN 125/225 komlp. 8 

15. 

Mova alkūnė kompl. term. dvigubo sandarumo dn 

90 
komlp. 10 

16. 

Mova alkūnė kompl. term. dvigubo sandarumo dn 

125 
komlp. 8 

17. 

Mova alkūnė kompl. term. dvigubo sandarumo dn 

160 
komlp. 2 

18. 

Mova alkūnė kompl. term. dvigubo sandarumo dn 

225 
komlp. 2 

19. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

40/32/40 (status) 
vnt. 2 



 

 

20. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

50/25/50 (status) 
vnt. 2 

21. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

25/25/25 (lygiagretus) 
vnt. 2 

22. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

50/50/50 (lygiagretus) 
vnt. 2 

23. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

50/25/50 (lygiagretus) 
vnt. 12 

24. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

32/25/32 (lygiagretus) 
vnt. 2 

25. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

100/25/100 (lygiagretus) 
vnt. 2 

26. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

100/50/100 (lygiagretus) 
vnt. 2 

27. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

150/80/125 (lygiagretus) 
vnt. 2 

28. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais dn-

200/40/200 (lygiagretus) 
vnt. 2 

29. Izoliuota bekanalė sklendė dn25 vnt. 46 

30. Izoliuota bekanalė sklendė dn32 vnt. 8 

31. Izoliuota bekanalė sklendė dn40 vnt. 2 

32. Izoliuota bekanalė sklendė dn50 vnt. 4 

33. Izoliuota bekanalė sklendė dn125 vnt. 2 

34. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      dn-

25/90 L-6m 
vnt. 140 

35. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      dn-

32/110 L-12m 
vnt. 6 

36. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      dn-

50/125 L-12m   
vnt. 30 

37. Žiedas-perėjimas per sieną dn-90 vnt. 28 

38. Žiedas-perėjimas per sienądn-110 vnt. 4 

39. Žiedas-perėjimas per sieną dn-125 vnt. 2 



 

 

40. Mova aklė kompl. Term. Dn200 kompl. 2 

 

 

Technines sąlygas paruošė:  

ŠT-RT vadovas  Algimantas Jotka 

 

 

Suderinta GTT vadovas      Saulius Šlyžius 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

2 priedas 
(Tiekėjo pavadinimas) 

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi 

duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei 

juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 

 

UAB ,,Mažeikių šilumos tinklai“ 

 
PASIŪLYMO FORMA 

 

PRAMONINIU BŪDU IZOLIUOTŲ VAMZDŽIŲ IR JŲ FASONINIŲ DALIŲ PIRKIMAS 

 

2025-___-___ 

 

 

Tiekėjo pavadinimas  

Tiekėjo adresas  

Įmonės kodas  

PVM mokėtojo kodas  

Įmonės vadovo pareigos, vardas ir pavardė  

Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, 

vardas ir pavardė 

 

Telefono numeris  

Fakso numeris  

El. pašto adresas  

Banko pavadinimas  

Banko kodas  

Atsiskaitomoji sąskaita  

 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo dokumentų sąlygomis. 

2. Patvirtiname, kad mūsų siūlomos Prekės visiškai atitinka Pirkimo dokumentų 1 priede „Techninė 

specifikacija“ nurodytus reikalavimus. 

3. Pasirašydama (-as) CVP IS priemonėmis teikiamą pasiūlymą parašu, patvirtinu, kad dokumentų 

skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

Mes siūlome: 

Eil.

Nr. Pavadinimas 

Mato 

vnt. 

Prelimi

narus 

kiekis 

Vieneto 

Kaina EUR 

be PVM 

Kaina EUR 

be PVM 

(3x4)* 

 1. 2. 3. 4. 5. 

1. 

Plieninė izoliuota alkūnė 900 1x1 m su laidais 

DN25      
vnt. 

70 
 

 

2. 

Plieninė izoliuota alkūnė 900 1x1 m su laidais 

DN50      
vnt. 

26 
 

 

3. 
Izoliacijos užbaigimas E-90 vnt. 28 

 
 

4. 
Izoliacijos užbaigimas E-110/32 vnt. 6 

 
 

5. 
Izoliacijos užbaigimas E-110/32 vnt. 4 

 
 



 

 

6. 
Izoliacijos užbaigimas E-125 vnt. 4 

 
 

7. 

Movos pereinamos dn 200/225 
kom

lp. 
2 

 

 

8. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo 

dn 90 

kom

lp. 
250 

 

 

9. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo 

dn 110/32 

kom

lp. 
40 

 

 

10. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo 

dn 110/40 

kom

lp. 
30 

 

 

11. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo 

dn 125 

kom

lp. 
90 

 

 

12. 

Sujungimo kompl. term. Dvigubo sandarumo 

dn 200 

kom

lp. 
20 

 

 

13. 
Komponentu A+B 50/125 vnt. 40 

 
 

14. 
Komponentu A+B 125/225 vnt. 8 

 
 

15. 

Mova alkūnė kompl. term. Dvigubo sandarumo  dn 

90  
vnt. 10 

 
 

16. 

Mova alkūnė kompl. term. Dvigubo sandarumo  dn 

125  
vnt. 8 

 
 

17. 

Mova alkūnė kompl. term. Dvigubo sandarumo  dn 

160  
vnt. 2 

 
 

18. 

Mova alkūnė kompl. Term. Dvigubo sandarumo  dn 

225  
vnt. 2 

 
 

19. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-40/32/40 (status) 
 2 

 

 

20. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-50/25/50 (status) 
vnt. 2 

 

 

21. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-25/25/25 (lygiagretus) 
vnt. 4 

 

 

22. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-50/50/50 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

23. 
Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-50/25/50 (lygiagretus) 
vnt. 12 

 

 



 

 

24. 
Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-32/25/32 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

 

25. 

Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-100/25/100 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

26. 
Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-100/50/100 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

27. 
Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-150/80/125 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

28. 
Plieninis izoliuotas trišakis atvado su laidais 

dn-200/40/200 (lygiagretus) 
vnt. 2 

 

 

29. Izoliuota bekanalė sklendė dn25 vnt. 46 
 

 

30. Izoliuota bekanalė sklendė dn32 vnt. 8 
 

 

31. Izoliuota bekanalė sklendė dn40 vnt. 2 
 

 

32. Izoliuota bekanalė sklendė dn50 vnt. 4 
 

 

33. Izoliuota bekanalė sklendė dn125 vnt. 2 
 

 

34. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      

dn-25/90 L-6m 
vnt. 140 

 

 

35. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      

dn-32/110 L-12m 
vnt. 6 

 

 

36. 
Plieninis tiesus izoliuotas vamzdis su laidais,      

dn-50/125 L-12m   
vnt. 30 

 

 

37. Žiedas-perėjimas per sieną dn-90 vnt. 28 
 

 

38. Žiedas-perėjimas per sienądn-110 vnt. 4 
 

 

39. Žiedas-perėjimas per sieną dn-125 vnt. 2 
 

 

40. Mova aklė kompl. term. Dn200 
kom

pl. 
2 

 

 

 
Bendra pasiūlymo kaina be PVM:  

 

 

 PVM:  

 Bendra pasiūlymo kaina su PVM:   

*Pateikiama kaina, nurodant 2 (du) skaičius po kablelio. 

 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM – ________               _____ Eur.  (suma žodžiais) 



 

 
Bendra pasiūlymo kaina skirta išsiaiškinti mažiausios kainos pasiūlymą. Į sutartį bus įrašoma 

Maksimali pirkimui skirta sutarties kaina (Pradinės sutarties vertė). Nurodyti preliminarūs lyginamieji 

prekių ir (ar) paslaugų kiekiai bus naudojami tik pasiūlymų vertinime ir nebus laikomi maksimaliais. 

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos sutarties 

vykdymo išlaidos ir visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami 

pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į 

pasiūlymo kainą. Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai su prekių pristatymu į Pirkėjo nurodytą 

vietą bei kitos Techninėje specifikacijoje nurodytos išlaidos. 

Mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima 

viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui. 

 

Informacija apie kiekvieno ūkio subjektų grupės partnerio paslaugų dalies vertę (pildoma, kai 

pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė): 

Eil. 

Nr. 
Partnerio pavadinimas  

Numatomos suteikti 

paslaugos 

Partnerio paslaugų 

dalies vertė 

pasiūlymo kainoje su 

PVM, Eur 

    

 

Informacija apie subtiekėjus ir kitus asmenis: 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo ir kito 

pasitelkiamo asmens 

pavadinimas, kodas ir 

adresas 

Numatomos suteikti 

paslaugos 

 

Pirkimo sutarties dalis 

(apimtis eurais su 

PVM, dalis procentais), 

kuriai ketinama 

pasitelkti subtiekėjus ir 

kitus asmenis 

    

    

    

 

Visais atvejai jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 

tikrinama ne visa apimtimi,  Tiekėjas  Perkančiajam subjektui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią 

teisę turintys asmenys. 

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. 

Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 

   

   

 

Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija: 

Eil. 

Nr. 
Pateikto dokumento 

pavadinimas 

Dokumente esanti 

konfidenciali informacija 

(nurodoma dokumento dalis / 

puslapis, kuriame yra 

konfidenciali informacija)* 

Konfidencialios informacijos 

pagrindimas (paaiškinama, kuo 

remiantis nurodytas dokumentas 

ar jo dalis yra konfidencialūs) 



 

 
    

 Pildoma tuomet, jeigu teikiama konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra 

Pasiūlymo kaina. Jei Tiekėjas šios lentelės neužpildo ir (arba) failo pavadinime nenurodo „konfidencialu“, 

Perkantysis subjektas laiko, kad pateiktame Pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos. 

Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

 

______________________________________________________ 

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas) 

A.V. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

3 priedas 
 

 
3 PRIEDAS. EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS  

 

„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Sutarties projektas 

4 priedas 

PRAMONINIU BŪDU IZOLIUOTŲ VAMZDŽIŲ IR JŲ FASONINIŲ DALIŲ  

PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS  

 

2025 m.                                 d. Nr. 

Mažeikiai 

 

Uždaroji akcinė bendrovė „Mažeikių šilumos tinklai“, atstovaujama generalinio direktoriaus Arūno 

Čekanausko, veikiančio pagal Bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), ir  ___________________________ , atstovaujama 

direktoriaus  _____________________(toliau – Pardavėjas), veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau kartu sutartyje 

vadinamos Šalimis, o bet kuri iš jų atskirai vadinama Šalimi,  sudarė šią prekių pirkimo - pardavimo sutartį (toliau – 

Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų: 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS 

1.1. Sutarties dalykas -  pramoniniu būdu izoliuotų vamzdžių ir jų fasoninių dalių pirkimas. 

1.2. Pardavėjas įsipareigoja parduoti pramoniniu būdu izoliuotus vamzdžių ir jų fasonines dalis (toliau – Prekės) 

Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas Prekes ir sumokėti už jas 

Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 

1.3. Prekių savybės ir kita informacija apie Prekes detalizuojamos Techninėje specifikacijoje (1 priedas).   

1.4. Prekių pristatymo vietos ir terminai –  prekes Pirkėjas pirks pagal pateikiamus užsakymus. Užsakymą 

reikiamam prekių kiekiui Pirkėjas perduoda Pardavėjui raštu (el.paštu). Pardavėjas Prekes paruošia savo lėšomis bei savo 

transportu pristato Pirkėjui adresu Montuotojų g. Nr. 10, Mažeikiai ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) darbo dienų nuo 

užsakymo pateikimo dienos.  

1.5. Bendras Prekių tiekimo laikotarpis – 12 (dvylika) mėnesių, skaičiuojant nuo Sutarties įsigaliojimo 

dienos.  

1.6. Pardavėjas garantuoja, kad Prekės nuosavybės teise priklauso Pardavėjui, Prekės niekam neparduotos ar 

niekaip neperleistos, neįkeistos, Prekėms neuždėti turto areštai ir Pardavėjo teisės Prekių atžvilgiu niekaip neapribotos, 

nėra trečiųjų asmenų reikalavimų dėl Prekių teisme ar arbitraže, nėra ginčų ar pretenzijų dėl Prekių, taip pat nėra kitų 

draudimų, ribojančių Pardavėjo teises į Prekes, kurie galėtų daryti įtaką Pardavėjo netrukdomam ir tinkamam Prekių 

perdavimui Pirkėjo nuosavybėn. Prekės nėra išnuomotos (suteiktos panaudai) jokiems kitiems asmenims. 

 

2. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO SĄLYGOS 

2.1. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio su peržiūra kainodara. 

2.2. Pradinė Sutarties vertė negali viršyti 70 000,00 Eur (septyniasdešimt tūkstančių eurų) be PVM ir  84 

700 Eur (aštuoniasdešimt keturių tūkstančių septynių šimtų eurų) su PVM. Tai yra maksimali lėšų suma, kurią 

planuojama skirti Sutarties 1.2. punkte nurodyto pirkimo objekto įsigijimui. Sutarties kaina, kurią Pirkėjas turės mokėti 

Pardavėjui  priklausys nuo vykdant Sutartį faktiškai Pirkėjui perduotų Prekių apimties, kuri apskaičiuojama pagal 

Pardavėjo pasiūlyme nurodytus Prekių įkainius (2 priedas).  

2.3. Pirkėjas neįsipareigoja išnaudoti visą sumą, numatytą šios Sutarties 2.2 papunktyje arba nupirkti visą 

Prekių kiekį nurodyta Pardavėjo pasiūlyme. Pasiūlyme nurodyti prekių kiekiai yra preliminarūs ir naudojami tik 

pasiūlymo vertinimui.  

2.4. Į Prekių įkainius yra įskaičiuotos visos Prekių įkainio sudedamųjų dalių išlaidos, įskaitant, bet 

neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, pristatytų Prekių 

iškrovimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba) šių darbų priežiūros išlaidas; aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų 

Prekių surinkimui ir (arba) priežiūrai, išlaidas; naudojimo ir priežiūros instrukcijų pateikimo išlaidas; sąskaitų pateikimo 

per SABIS išlaidas. Jokios papildomos Pardavėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.  

2.5. Pirkėjas sumoka Pardavėjui už faktiškai pateiktas Prekes pagal Sutarties 2 priede nurodytus Prekių 

įkainius po to, kai Prekės priimamos. Prekės laikomos priimtomis, kai Šalys Sutarties 3 skyriuje nustatyta  tvarka pasirašo 

Prekių priėmimo-perdavimo faktą patvirtinančius dokumentus. 

2.6. Esant poreikiui, Pirkėjas galės įsigyti prekių sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių, 

prekių neviršijant 10 procentų pradinės sutarties vertės. Už prekių sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu 

susijusias, prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Pardavėjo prekybos vietoje nurodytomis 

galiojančiomis šių prekių ir kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Pardavėjo pasiūlytomis konkurencingomis ir 

rinką atitinkančiomis kainomis. 

2.7. Prekių įkainiai negali būti keičiami visą Sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutarties 2.8.- 2.9. 

punktuose nustatytais atvejais.  

2.8. Sutarties įkainiai peržiūrimi dėl pasikeitusių mokesčių ir perskaičiuojami tokiomis sąlygomis ir tvarka: 

2.8.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojamas Sutarties įkainiai – pridėtinės vertės mokestis (PVM). 

Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties įkainiai nebus perskaičiuojami; 

2.8.2. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 

pakeitimo įstatymui, pagal kurį keičiasi PVM mokesčio tarifas; 



 

 
2.8.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui Sutarties įkainiuose esantis PVM tarifas 

nesuteiktoms prekėms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus; 

2.8.4. Sutarties įkainių pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu; 

2.8.5. perskaičiuoti Sutarties įkainiai pradedami taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio 

įstatymo pakeitimo įstatymo, pagal kurį keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos. 

2.9. Sutarties įkainiai peržiūrimi dėl bendro kainų lygio kitimo. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo 

metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo 

Sutarties pasirašymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą 

dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.9.3. punkte, viršija 8 

(aštuonis) procentus. Įkainių perskaičiavimo sąlygos ir tvarka:  

2.9.1. Sutarties šalis, inicijuojanti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą, pateikia kitai Šaliai rašytinį 

prašymą, nurodydama pagrindinius perskaičiavimo argumentus. Atlikdamos perskaičiavimą, Šalys vadovaujasi Lietuvos 

statistikos departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis 

(https://osp.stat.gov.lt/kainu-indeksai-pokyciai-ir-kainos), iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Lietuvos 

statistikos departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo; 

2.9.2. Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių 

perskaičiavimo; 

2.9.3. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

𝑎1 = 𝑎 + (
𝑘

100
× 𝑎), kur 

a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo); 

a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM); 

k – Pagal vartotojų kainų indeksą (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“) apskaičiuotas 

Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal 

formulę:  

𝑘 =
𝐼𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠

𝐼𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo 

prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“); 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras 

„Vartojimo prekės ir paslaugos“). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties pasirašymo 

mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu 

naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo;  

2.9.4. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas 

pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis 

„a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio;  

2.9.5. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį perskaičiavimas jau buvo 

atliktas; 

2.9.6. Numatytas Sutarties prekių įkainių perskaičiavimas įforminamas Šalių rašytiniu susitarimu, kuris tampa 

neatskiriama Sutarties dalimi; 

2.9.7. Sutarties Šalims nesusitariant dėl kainos perskaičiavimo sąlygų arba Šalims nesutinkant perskaičiuoti 

Sutarties kainos Sutartyje nustatytomis aplinkybėmis, Sutartis gali būti nutraukta, raštu įspėjus kitą šalį ne vėliau kaip 

prie 14 (keturiolika) kalendorinių dienų. Perskaičiuoti įkainiai pradedami taikyti po Šalių susitarimo dėl įkainių 

perskaičiavimo įsigaliojimo dienos perduotoms Prekėms. 

2.10.  Pardavėjas PVM sąskaitas-faktūras bei kitus atsiskaitymo dokumentus Pirkėjui pateikia už praėjusį 

kalendorinį mėnesį iki einamojo mėnesio 5 kalendorinės dienos.  

2.11. Pirkėjas už Prekes Pardavėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos 

faktūros arba kitų atsiskaitymo dokumentų pateikimo Pirkėjui dienos. PVM sąskaitoje-faktūroje arba kituose 

atsiskaitymo dokumentuose turi būti nurodyti Prekių pavadinimai, kiekis ir kainos su PVM ir be PVM, taikoma nuolaida, 

Sutarties data, numeris ir pavadinimas. Pardavėjas sąskaitas-faktūras (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo 

teikti tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos-faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, 

kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo 

pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos-

faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąją informacinę sistemą (toliau – SABIS, 

https://sabis.nbfc.lt/ ). Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos 

SABIS priemonėmis. Nesant objektyvių galimybių sąskaitas pateikti pagal šiame punkte nustatytus reikalavimus, jas 

Pardavėjas pateikia el. paštu info@mst.lt. 

2.12. Pirkėjas už Prekes Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo nurodytą banko sąskaitą. 

Apmokėjimas laikomas įvykdytu kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitą. 

 



 

 
3. PREKIŲ PRIĖMIMAS – PERDAVIMAS 

3.1. Pardavėjas perduoda Prekes pateikdamas Pirkėjui sąskaitą-faktūrą ir Prekių priėmimo-perdavimo aktą. 

Jeigu Prekių priėmimo-perdavimo aktas nesudaromas, šalys pasirašydamos sąskaitą – faktūrą patvirtina Prekių priėmimo 

ir perdavimo faktą.  

3.2. Prekės pagal asortimentą, kiekį ir kokybę priimamos jų perdavimo Pirkėjui momentu. Jeigu  Pirkėjas per 

3 (tris) darbo dienas, nuo prekių priėmimo-perdavimo momento, nepareiškia prieštaravimo dėl prekių kokybės, tai 

laikoma, kad Pirkėjas patvirtino, kad užsakymas įvykdytas.  

3.3. Pardavėjas sutinka apsaugoti Pirkėją nuo bet kokių trečiųjų asmenų pretenzijų, susijusių su šios Sutarties 

vykdymu, ir atlyginti visus Pirkėjo ir/ar trečiųjų asmenų patirtus nuostolius, atsiradusius vykdant šią Sutartį, kurie kilo 

dėl Prekių Pardavėjo kaltės. 

3.4. Pardavėjas, pateikęs nekokybišką prekę, įsipareigoja per 3 (tris) darbo dienas ją pakeisti analogiškomis 

kokybiškomis prekėmis, nesant pakeitimo galimybių, Pardavėjas grąžina pinigus.     

 

4. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

4.1. Pardavėjas įsipareigoja: 

4.1.1.  pateikti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos 

prieduose nustatytus įpareigojamus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą 

pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus 

įgūdžius, žinias; 

4.1.2. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie 

bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais 

arba gali turėti įtakos teikiamos Prekių kokybei; 

4.1.3. iš Pirkėjo gavęs užsakymą, perduoti Prekes pagal pateiktą užsakymą Sutartyje nurodytų savybių, per 

Sutartyje nurodytą terminą, užtikrinant atitiktį Techninėje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams; 

4.1.4. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad 

jo darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui ar trečiajai šaliai nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo 

darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti 

procesiniai veiksmai; 

4.1.5. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie 

bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais 

arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių kokybei; 

4.1.6. prisiimti Prekių sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo Pirkėjui momento; 

4.1.7. kartu su Prekėmis perduoti Pirkėjui Prekių atitiktį Techninėje specifikacijoje (1 priedas) ir pirkimų 

dokumentų 35 punkte (aplinkos apsaugos kriterijai) nurodytiems reikalavimus patvirtinančius dokumentus (sertifikatus, 

atitikties deklaracijas ir pan.); 

4.1.8. laikytis aplinkosaugos reikalavimų sutarties vykdymo metu -  siekiant sunaudoti mažiau gamtos išteklių 

mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir/ar spausdinimo. Rengiama dokumentacija 

- perdavimo–priėmimo aktai, pažymos ir pan., Pirkėjui pateikiami tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi 

būti pasirašoma (sutartis, susitarimai (jei tokių būtų), perdavimo–priėmimo aktai, pažymos ir kiti dokumentai), turi būti 

pasirašomi elektroniniu kvalifikuotu parašu. Esant būtinybei spausdinti, spausdinti ant abiejų lapo pusių, ir naudoti 

perdirbtą popierių, kuris atitinka minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nurodytus Lietuvos Respublikos aplinkos 

ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius 

pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Aprašas) (aktuali 2025 m. sausio 31 d. įsakymo redakcija);  

4.1.9. mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi 

riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę 

nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 58 straipsnio 41 dalies 3 punkto nuostatos 

taikymo, užtikrinti, kad Prekės nebūtų teikiamos iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Lietuvos Respublikos pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 58 straipsnio 41 

dalies 3 punkte;  

4.1.10. Pirkėjui pareikalavus, pateikti informaciją ir/ar dokumentus, kurie įrodytų:  a) Pardavėjo aplinkosaugos 

reikalavimų laikymąsi (Sutarties 4.1.8. punkte; b) Prekių atitikimą Sutarties 4.1.9. punkte nustatytiems reikalavimams 

(nustačius, kad Prekės neatitinka Sutarties 4.1.9. punkto nuostatų, reikalauti Pardavėjo pakeisti Prekes į atitinkančias); 

4.1.11. nenaudoti Pirkėjo prekės ženklo ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio 

raštiško Pirkėjo sutikimo; 

4.1.12. sutarties vykdymui pasitelkti tik reikalingas teises ir kvalifikacijas turinčius asmenis, jeigu Pardavėjo 

kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba buvo tikrinta ne visa apimtimi; 

4.1.13. Pirkėjui nurodžius pateiktų Prekių trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita per 

Pirkėjo nurodytą protingą terminą; 

4.1.14. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pateiktas, Sutarties reikalavimų neatitinkančias, 

Prekes ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas; 

4.1.15. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir 

debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas teikti naudojantis informacinė sistema SABIS. Jei informacinės sistemos 



 

 
SABIS funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Pardavėjas gali pateikti reikalingą informaciją 

raštu; 

4.1.16. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 

teisės aktuose. 

4.2. Pardavėjas turi teisę: 

4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus; 

4.2.2. remtis subtiekėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: nurodyti 

pasiūlyme Pardavėjo nurodytus subtiekėjus, jeigu nepasitelkiami rašyti „nėra“.    Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau 

negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, 

kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos 

pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su 

informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikaciją patvirtinantys 

dokumentai; 

4.2.3. jei Pirkėjas naudojasi Sutarties 4.4.4. papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais 

galimybe, Pardavėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjams, pateikdamas Pirkėjui ir subtiekėjui 

raštišką tokio prieštaravimo pagrindimą; 

4.2.4. Pardavėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

4.3. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.3.1. laiku priimti iš Pardavėjo tinkamas bei kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje 

nustatyta tvarka; 

4.3.2. nedelsiant pranešti Pardavėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas; 

4.3.3. suteikti informaciją ar dokumentus Pardavėjui, būtinus Sutarčiai vykdyti; 

4.4. Pirkėjas turi teisę: 

4.4.1. reikalauti, kad tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų pateiktos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti 

Pardavėjo įsipareigojimai, priėmimo metu patikrinti pateiktas Prekes, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl 

jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Pardavėjui Prekių trūkumus ir/ar neatitikimus, reikalauti, kad jie būtų 

pašalinti per protingą terminą; 

4.4.2. prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti 

Pardavėjui Prekės ir (ar) jos sumontavimo trūkumus ir (ar) neatitikimus, reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą 

terminą; 

4.4.3. jeigu perduotos Prekės nekokybiškos, nepasirašyti priėmimo – perdavimo faktą patvirtinančio 

dokumento ir nemokėti už Prekes tol, kol Pardavėjas nepašalins nustatytų trūkumų pagal pareikštą pretenziją; 

4.4.4. tiesiogiai atsiskaityti su subteikėjais (jeigu jais buvo pasitelkta). Apie tai Pirkėjas raštu informuoja 

subteikėją per 3 darbo dienas po informacijos apie jį gavimo dienos. Subtiekėjas norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, 

raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma 

trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, 

atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje (sudarytoje tarp Pardavėjo ir subtiekėjo) nustatytus reikalavimus. Trišalėje 

sutartyje atsiskaitymo su subtiekėju tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka. 

Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo; 

4.4.5. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

 

5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

5.1. Pardavėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekės privalo atitikti 

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

5.2. Pardavėjas Prekėms suteikia Sutarties Techninėje specifikacijoje nurodyto termino garantiją, terminą 

skaičiuojant nuo Prekės perdavimo Pirkėjui dienos. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo 

Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekės be trūkumų perdavimo faktą patvirtinančio dokumento pasirašymo dienos). 

Garantinis terminas pakeistoms Prekėms vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų Prekių perdavimo Pirkėjui dienos. 

5.3. Pardavėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus 

defektus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės. 

5.4. Jei defektai išaiškėja garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie tai Pardavėją, 

nurodydamas, kad Pardavėjas privalo:  

5.4.1. per Sutartyje ar jos prieduose numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas 

Sutartyje ir jos prieduose, pašalinti defektą arba;  

5.4.2. per Sutartyje ar jos prieduose numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas 

Sutartyje ir jos prieduose, netinkamas Prekes pakeisti kitomis;  

5.4.3. Jei Pardavėjas per Sutartyje ar jos prieduose numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, jeigu 

jis nenumatytas Sutartyje ir jos prieduose, nepašalina defekto arba nepakeičia netinkamų Prekių 

kitomis, Pirkėjas turi teisę: 

5.4.3.1. pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą Pardavėjo atsakomybe ir jo sąskaita, arba;  

5.4.3.2. pareikalauti, kad Pardavėjas per Pirkėjo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už Prekes sumokėtą 

kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius. 



 

 
 

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

6.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys  

įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais 

galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.  

6.2. Pirkėjas uždelsęs apmokėjimą už perduotas Prekės, Pardavėjui pareikalavus, moka 0,02% dydžio 

delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.3. Pardavėjas uždelsęs perduoti Prekes per 1.4 punkte nustatytą terminą, moka Pirkėjui  0,02% dydžio 

delspinigius nuo neperduotos Prekės kainos, už kiekvieną uždelstą dieną. Pardavėjui uždelsus perduoti Prekes daugiau 

kaip 7 (septynias) kalendorines dienas, Pirkėjas turi teisę reikalauti iš Pardavėjo sumokėti 10,00 Eur (dešimties) eurų 

baudą už kiekvieną uždelstą dieną iki bus pateiktos Prekės.  

6.4. Sutarties 6.2 ir 6.3 papunkčiuose numatyti delspinigiai pradedami skaičiuoti kitą dieną, pasibaigus 

Sutartyje ar jos prieduose nustatytiems Prekių pristatymo terminams, ir baigiami skaičiuoti iki atitinkamos Šalies savo 

įsipareigojimų įvykdymo dienos. 

6.5. Sutarties įvykdymas iš Pardavėjo pusės užtikrinamas netesybomis – 10 proc. bauda nuo pradinės 

Sutarties vertės su PVM (Sutarties 2.2. punktas). Sutarties įvykdymo užtikrinimo dalykas – Pardavėjo įsipareigojimų 

pagal Sutartį ir jos priedus pažeidimas, dalinis ar visiškas jų nevykdymas ar netinkamas jų vykdymas. Sutarties įvykdymo 

užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę Pirkėjui dėl Pardavėjo kaltės pažeidus Sutartį. 

Pardavėjas, teikdamas pasiūlymą pirkimui ir vykdydamas Sutartį,  atsako ir už dėl Prekės gamintojo kaltės atsiradusius 

šios Sutarties pažeidimus.   

6.6. Pirkėjas turi teisę reikalauti, o Pardavėjas, gavęs Pirkėjo reikalavimą, privalo sumokėti 10 (dešimties) 

procentų nuo pradinės Sutarties vertės su PVM (Sutarties 2.2 punktas) dydžio baudą ir padengti visus Pirkėjo dėl to 

patirtas išlaidas ir tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia ši bauda, esant bent vienai iš žemiau nurodytų aplinkybių:  

6.6.1. Pardavėjas atsisako vykdyti Sutartį, t. y. Pardavėjas aiškiai savo veiksmais/neveikimu   parodo savo 

ketinimą nevykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį; 

6.6.2. Pardavėjui vienašališkai nutraukus Sutartį, nesant Pirkėjo kaltės;  

6.6.3. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Pardavėjo kaltės arba dėl esminio Sutarties pažeidimo.  

6.7. Pirkėjas reikalavimą sumokėti netesybas (delspinigius, baudą) pateikia Pardavėjui raštu (elektroniniu 

paštu) Sutartyje nurodytu adresu. Pardavėjas privalo netesybas (delspinigius, baudą) pagal šią Sutarties nuostatą sumokėti 

į šioje Sutartyje nurodytą Pirkėjo banko sąskaitą ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo Pirkėjo 

reikalavimo mokėti pateikimo dienos. Jeigu netesybos (delspinigiai, baudos) per nustatytą terminą nesumokamos, 

Pirkėjas išskaičiuoja netesybų (delspinigių, baudų) sumą iš Pardavėjui mokėtinų sumų. 

6.8. Pirkėjas turi teisę vienašališkai sustabdyti mokėjimus ir yra atleidžiamas nuo pareigos mokėti 

delspinigius, jeigu pristatyta nekokybiškos Prekės iki bus pristatyta kokybiškos Prekės. 

6.9. Šalys pareiškia ir pripažįsta, kad šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos teisingomis bei 

protingo dydžio ir sutinka, kad jos nebūtų mažinamos, nepriklausomai nuo to ar dalis prievolės yra įvykdyta. Šalys taip 

pat pripažįsta, kad minėtų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusios Šalies patirtų nuostolių 

suma, kurią kita Šalis turi kompensuoti nukentėjusiai Šaliai dėl Sutarties pažeidimo (nesilaikymo), nereikalaujant 

nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų. 

6.10. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 

įsipareigojimus. 

7. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

7.1. Nė viena iš šalių neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad 

įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (force majeure). 

7.2. Sutarties šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų privalo 

nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, raštu informuoti apie tai 

kitą šalį. Pranešime išdėstyti faktai turi būti patvirtinti kompetentingo valdžios organo. Jeigu nenugalimos jėgos 

aplinkybės užsitęsia ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, šalys tarpusavio susitarimu gali nutraukti sutartį. 

7.3. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure) suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. 

 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR PAKEITIMAI 

8.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo  ir užregistravimo pas Pirkėją dienos ir galioja ne ilgiau kaip 

12 (dvylika) mėnesių (neįskaitant apmokėjimo termino), arba iki Sutarties nutraukimo dienos, arba iki faktinių aplinkybių, 

nurodytų Sutarties 8.3. punkte atsiradimo dienos (priklausomai nuo to koks juridinis faktas įvyksta anksčiau).  
8.2. Sutarčiai pasibaigus, lieka galioti Prekių kokybės garantijos, atsiskaitymo, netesybų, nuostolių atlyginimo 

bei ginčų, kylančių iš šios Sutarties, sprendimo tvarka, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai 

nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.  

8.3.  Sutartis pasibaigia bet kuriuo sutarties galiojimo laikotarpiu, jeigu Pirkėjas išnaudoja maksimalią 

pirkimui skirtą lėšų sumą, nurodytą Sutarties 2.2 punkte.  

8.4. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnio nuostatomis.   

8.5.  Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių.  



 

 
 

 

9. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

9.1. Sutarties vykdymas ar jos dalis gali būti sustabdomas atsiradus aplinkybėms, kurios nebuvo žinomos iki 

Sutarties sudarymo arba esant kitoms svarbioms priežastims. Įvykus šioms aplinkybėms, Sutartis gali būti stabdoma iki 

atsiradusių aplinkybių pasibaigimo.  

9.2. Sutarties vykdymas taip pat gali būti stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos 

esminės klaidos ar pažeidimai, taip pat tais atvejais, kai nustatomi netikslumai techninėje dokumentacijoje. Esminė klaida 

ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl 

veikimo ar neveikimo. 

9.3. Sutarties 9.1 ir 9.2 punktuose nurodytais atvejais sustabdžius Sutarties vykdymą, Pirkėjui nebus taikomos 

kokios nors sankcijos ar reikalavimai atlyginti kokius nors nuostolius (pvz.: negautos pajamos, pelnas, pravaikštos ir kt.), 

numatytus Sutarties ar teisės aktais dėl Sutarties sustabdymo, o Pardavėjui – už prievolių atlikimo terminų nesilaikymą, 

jei nustatoma, kad Sutartis sustabdoma įvykus sutarties 9.1. punkte nurodytoms aplinkybėms ar kad minėta esminė klaida 

ar pažeidimas padaryti ne dėl Pardavėjo kaltės. 

9.4. Jei Sutarties vykdymas stabdomas daugiau nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų, ir stabdoma ne dėl 

Pardavėjo kaltės, Pardavėjas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo pranešimo gavimo dienos arba nutraukti šią Sutartį. 

9.5. Kai dėl esminių klaidų, pažeidimų ar dėl sukčiavimo ši Sutartis tampa negaliojančia, Pirkėjas stabdo šios 

Sutarties vykdymą. Jei minėtos klaidos, pažeidimai ar sukčiavimai vyksta dėl Pardavėjo kaltės, Pirkėjas, atsižvelgdamas 

į klaidos, pažeidimo ar sukčiavimo mastą, gali nevykdyti savo įsipareigojimo mokėti Pardavėjui arba gali pareikalauti 

grąžinti jau sumokėtas sumas. 

 

10. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR NUTRAUKIMO PAGRINDAI 

10.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku abiejų šalių susitarimu. 

10.2. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, 

transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnyje ir Lietuvos Respublikos civiliniame 

kodekse numatytais atvejais. 

10.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai neteismine tvarka nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių 

dienų raštu įspėjęs Pardavėją, šiais atvejais: 

10.3.1. kai Pardavėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;  

10.3.2. kai Pardavėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą; 

10.3.3. kai Pardavėjas pateikia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo 

nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 

10.3.4. kai Pardavėjas perleidžia Sutarties reikalavimus be Pirkėjo žinios;  

10.3.5. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

10.4. Pardavėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pirkėjui, turi teisę 

vienašališkai neteismine tvarka nutraukti Sutartį, jeigu Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis 

sąlygomis, negu numatyta Sutartyje ir jeigu per Pardavėjo nustatytą protingą terminą neištaiso pranešime nurodytų 

Sutarties nevykdymo/netinkamo vykdymo trūkumų. 

10.5. Pirkėjas turi teisę vienašališkai neteismine tvarka nutraukti sutartį, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių 

dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui, nepaisydamas to, kad Pardavėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas 

privalo sumokėti Pardavėjui už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, ir Pardavėjas neturi teisės gauti jokių kitokių 

kompensacijų. 

10.6. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Pardavėjo kaltės arba dėl esminio Sutarties pažeidimo, 

Pardavėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjo dėl sutarties nutraukimo patirtus nuostolius bei Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti 

Sutarties 6.6. papunktyje nustatytomis netesybomis. Pirkėjo patirti nuostoliai ir netesybos išieškomi išskaičiuojant juos iš 

Pirkėjo Pardavėjui mokėtinų sumų. 

10.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 

atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios išlieka galioti po Sutarties 

nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

10.8. Sutartis laikoma galutinai įvykdyta, kai Pardavėjas tinkamai ir laiku perduoda Pirkėjo atstovui visas  

užsakytas Prekes bei visus su preke susijusius dokumentus, o Pirkėjo atstovas jas priima ir pasirašo Prekių priėmimo faktą 

patvirtinančius dokumentus bei tinkamai apmoka už Prekes. 

10.9. Visi Sutartyje, jos prieduose ir iš Sutarties esmės kylantys Šalių įsipareigojimai - dėl Sutarties 

objekto/dalyko, Sutarties kainos ir kainodaros taisyklių, apmokėjimo sąlygos ir tvarkos, Prekių kokybės ir garantijų, 

Prekių pateikimo terminų, subtiekėjo keitimo tvarkos, prekių atitiktį patvirtinančių dokumentų pateikimas (4.1.7. punktas) 

- laikomi esminiais ir jų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. Ši nuostata neapriboja galimybės kitų 

Sutartyje (jos prieduose ir iš Sutarties esmės kylantys) nurodytų įsipareigojimų pažeidimus kvalifikuoti esminiais 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalimi. 

 

11. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 



 

 
11.1. Jei Sutarties sudarymo metu yra žinomi Prekių tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai, nurodoma kokiai Sutarties 

įsipareigojimų daliai (nurodoma konkreti Sutarties įsipareigojimų dalis) Prekių teikėjas ketina pasitelkti Subtiekėją 

(įrašyti subtiekėjo (-ų) pavadinimą, kodą, adresą). 

11.2. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Prekių tiekėjas įsipareigoja Prekių 

gavėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Prekių tiekėjas taip pat 

privalo informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, 

kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 

11.3. Sutarties vykdymo metu Prekių tiekėjas turi teisę pakeisti subtiekėją (-us), kurio (-ių) pajėgumais remiasi, 

tik suderinęs jo (jų) keitimą su Prekių gavėju ir jei jo (jų) kvalifikacija atitinka (nurodomi konkretūs pirkimo dokumentai) 

nustatytus reikalavimus ir dokumentus, patvirtinančius Prekių tiekėjo galimybes Sutarties vykdymo metu naudotis 

subtiekėjo (-ų) pajėgumais. Apie ketinimą keisti subtiekėją (-us) Prekių tiekėjas informuoja Prekių gavėją, nurodydamas 

subtiekėjo (-ų) pakeitimo priežastis. Gavęs tokį pranešimą, Prekių gavėjas su Prekių tiekėju pasirašo papildomą susitarimą 

dėl subtiekėjo (-ų) pakeitimo. Šis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

11.4. Subtiekėjo (-ų), kurio (-ių) pajėgumais remiasi Prekių tiekėjas, keitimo tvarkos pažeidimas laikomas 

esminiu Sutarties pažeidimu, dėl kurio Prekių gavėjas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį su Prekių tiekėju. 

11.5. Jei Prekių tiekėjas neketina pasitelkti subtiekėjų, nurodoma, kad Prekių tiekėjas šios sutarties vykdymui 

neketina pasitelkti subtiekėjų. 

12. KITOS SĄLYGOS 

12.1.  Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti savo teisių ar įsipareigojimų trečiajam asmeniui be raštiško kitos 

Šalies sutikimo. 

12.2.  Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. 

Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos 

pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą, 

nurodytą juridinių asmenų registre. 

12.3. Visi su Sutartimi susiję nurodymai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas turi būti siunčiami raštu 

(faksu, elektroninėmis priemonėmis, paštu ar kitą tinkamą vežėją). Sutarties šalys įsipareigoja nedelsdamos raštu pranešti 

viena kitai apie kontaktinės informacijos ir rekvizitų pasikeitimą.  

12.4.  Šalys sutinka laikyti visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos šią 

Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo jos neatskleisti tretiesiems asmenims, išskyrus 

atvejus, kai konfidencialią informaciją privaloma atskleisti vadovaujantis teisės aktų reikalavimais arba tokia informacija 

jau buvo viešai paskelbta kitos Šalies. 

12.5.  Ši Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, kiekvienai Šaliai po vieną 

(nuostata taikoma, jei Šalys pasirašo Sutartį fiziniais parašais). 

12.6. Elektroninės sutarties sudarymo atveju, Sutartis sudaryta lietuvių kalba ir pasirašyta saugiais Šalių 

kvalifikuotais elektroniniais parašais. Pasirašyti Sutarties elektroninę versiją kvalifikuotu elektroniniu parašu, kuris pagal 

Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos teisės aktų nuostatas yra prilyginamas rašytiniam, galima tik naudojant 

kvalifikuotą elektroninio parašo sertifikatą  ir kvalifikuotus parašo kūrimo įrenginius, atitinkančius 2014 m. liepos 23 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 

patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje reglamento reikalavimus (nuostata taikoma, jei Šalys pasirašo Sutartį 

elektroniniais parašais). 

12.7. Sutartis sudaroma ir Šalių pasirašoma 1 (vienu) egzemplioriumi. Sutarties abipusį pasirašymą patvirtina 

skenuota Šalių pasirašytos Sutarties versija (nuostata taikoma, jei Šalys  pasirašo Sutartį  fiziniais parašais, tačiau viena 

iš Šalių pasirašo jos skenuotą versiją). 

12.8. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

12.8.1. Pirkėjo atstovai: 

12.8.1.1.   Šilumos tinklų remonto tarnybos vadovas Algimantu Jotka, tel. +370-652-66983 arba el. paštu: 

algimantas.jotka@mst.lt; 

12.8.1.2. Pirkėjo atstovė atsakinga už Sutarties viešinimą juridinės tarnybos vadovo pavaduotoja Dainora 

Šakauskienė, tel. Nr. 0 (443) 98181, el.p. dainora.sakauskiene@mst.lt.  

12.8.2. Pardavėjo atstovas: vardas, pavardė,  

 

13. SUTARTIES PRIEDAI 

13.1. Pirkimo dokumentai bei šios Sutarties priedai yra neatsiejama Sutarties dalis. Sutarties priedai: 

13.1.1. 1 priedas. Techninė specifikacija.  

13.1.2. 2 priedas. Pardavėjo pasiūlymas.  

ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

  PIRKĖJAS PARDAVĖJAS 

UAB „Mažeikių šilumos tinklai" 

Montuotojų g. 10, LT-89101 Mažeikiai 

Įmonės kodas 166901968 

PVM mokėtojo kodas LT669019610 

 

 

 

 

mailto:dainora.sakauskiene@mst.lt


 

 
A.s. Nr. LT42 7300 0100 0254 5162 

AB „Swedbank“, banko kodas 73000 

Tel.:  (0-443) 98 171 

Elektroninis paštas: info@mst.lt 

 

Generalinis direktorius 

Arūnas Čekanauskas__________________ 

(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

                                                (A.V.) 

 

 

 

 

 

 

___________________ 

(pareigos, vardas, pavardė, parašas)  

                                             (A.V.) 
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5 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties 

Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui“ 

 

Herbas arba prekių ženklas 

(Tiekėjo pavadinimas) 

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie 

tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra 

pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 

__________________________ 

(Adresatas (perkančioji organizacija)) 

TIEKĖJO DEKLARACIJA 

_____________ Nr.______ 

           (Data) 

_____________ 

(Sudarymo vieta) 

Aš, __________________________________________________________________________________________ , 

                   (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė) 

tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_______________________________________________ , 

                                                                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas) 

dalyvaujantis (-i) ________________________________________________________________________________ 

(perkančiosios organizacijos pavadinimas) 

atliekamame ___________________________________________________________________________________ 

(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris) 

skelbtame _____________________________________________________________________________________ , 

        (Skelbimo data) 

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies 

keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais 

destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad: 

(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje; 

(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas 

ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte 

nurodytam subjektui;  

(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios 

deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu; 

d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie 

priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams. 

 

 

  



 

 
6 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties 

Reglamento nuostatoms fiziniam asmeniui“ 

 

(Tiekėjo pavadinimas) 

(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, 

pavadinimas) 

 

__________________________ 

(Adresatas (perkančioji organizacija)) 

TIEKĖJO DEKLARACIJA 

_____________ Nr.______ 

           (Data) 

_____________ 

(Sudarymo vieta) 

 

Aš, ____________________________________________________________________________________________ , 

(Tiekėjo vardas ir pavardė) 

tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) 

_______________________________________________________________________________________________ 

(Perkančiosios organizacijos pavadinimas) 

atliekamame ___________________________________________________________________________________ 

(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris) 

skelbtame _____________________________________________________________________________________ , 

        (Skelbimo data) 

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies 

keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais 

destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad: 

(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje; 

(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu; 

d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, 

kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams. 

 


